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THE MYTHOWGTCA]. ITIHTORY OB RAMA.

Powlasti, son of Bramhadev* was married to
Devavarni, and he had a son called Vishrava. The
daughter of Bharadwaja, a Bishi, was given in
marriage to Vishrava ; atld she had ason called Kuber.
Bramhadev had created Lanka and given it to Kuber,
While Kuber was ruling there, a demon came from
Patal\ in the disguise of a Brahman and became very
jealous of liim. Tho demon said to himself, “ Lanka
is oiir country and this man has no right to rule here.”
So saying to hhnself he gave his daughter, Kakesi, in
marriage to Vishrava with a view to drive Kuber from
Lanka with the help of the sons who would be born
to her by him. Vishrava had by Kakesi three
demons, Eavana, Kumbhakarna, and "Vibhishana and
two demonesses, Tateka and Surpanakha. Ravana and
his brothers went to Gokarna, where they performed
severe penances. Siva\ was propitiated by Ravana,
Bramhadev by Kumbhakarna, and Vishnih™ by Vibhis-
hana. Bramhadev Avas pleased with their penances
and called upon them to ask him for blessings. Rava-

* The creating god of the universe,
t A sage.

X Tlie regions under the earth.

§ The destroying god of tho universe.
IT The protocfiiig god of the \iniverse.
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na was blessod \Irifh’\“power to imprison all tlie gods
and also with wealth and learning. Kvnnbhakarna
wanted such a hlessing from Bramhadev as would
enable him to devour heaven and earth. All the
gods were, therefore, alarmed and prayed to the god-
dess, Saraewati, who induced him to ask the god for
sleep. Bramhadev blessed him with sleep, Sf?ing
that the demon would rise every six months to eat his
meals and indulge in other luxuries. Vibhishana
was blessed with a power to pray always to Vishnu.
Havana andKumbhakarna then collected other demons
including Kharadushana and Trishira and marched
against Kuber to conquer Lanka. They fought with
Kuber with all their might and energy, but the latter
bravely repulsed them with heavy loss. Being disap-
pointed, Havana went to Vishrava and brought his
letter to Kuber asking the latter to give the sovereignty
of Lanka to the demon without any resistance. On
reading the letter from his father he put Havana into
the possession of the*country and proceeded to heaven
by a viman* Mayasur, a demon, gave hia daughter,
Mandodari, in marriage to Havana, Dirghajwala,
a grand-daughter of Bali, was married to Khunibha-
karna, and Sharma, daughter of a Gandhari),f to Vi-
bhishana. Havana conquered all the, countries and
devoured a large number of the Brahmans and cows.
He robbed Kuber of his treasure and oppressed all

A conveyance or a chariot aorving as a throne through the
skies, self-dirtctL-d and self-moving,
t A derai-god.
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other people, lie liad eight thousand wives, one lac
of 8ons and one lac and twenty thousand grand-sons*
He had eighteen Icshoyanis™ of musicians, who enter-
tained him with music. Al the kings were his slaves,
and eight thousand torches lighted his sabha t every ,
night. All the mountains for fear of Indra\. prayed
to Kavana for protection, who told them to become
elephants. They accordingly became elephants whom
he took in his service and marched against Indra with
his eldest son, Meghanand. A severe battle took
place between the gods and the demons, but the,
former were defeated by the Ilatter. In that battle
Meghanand flung down Indra with his hairawati,”
and hence ho was called Indrajit, the conquerer of
Indra. AIll the gods were seized by Kavana and
released on the condition that they should serve him
in his household in ditierent capacities. All the gods
became his slaves ; Indra served him as his butler,
Chandra held a chatra'i over him, Kubor and Anil
cleaned and washed all the things in his house. Agni
served him as his washer-man, and Gabhasti as his
page. Brahaspati was his pleader, Bramhadev his
priest, and Narada always entertained hini™ with sing-
ing. Ravana became a great favourite of Siva ; and
by his blessing he had got ten faces and twenty hands.
One <lay he, proud of his prosperity, went by his

* One kshoyani consists of 21,870 chariots, 21,870 elephants,
1,09,350 foot, aud G5,610 horses.
+ A co\irt. + The king of the gods.

§ An elephant. "~ A large and lofg” [laesol.
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viman t® Kailasa, the place of Siva, when Nandi,*
who was guarding the door of the abode in wliich tlie
god Hved, prevented him from entering it. Ml
demon was greatly insulted at the conduct of Naudi,
and said, “ I do not care a fig of thee and thy master.”
So saying he began to force his way in, when Siva
mcursed him and said to him, “ A human being and
monkeys will kill thee in a battle.” Enraged at this
curse he tried to pull off the mountain on which the
abode of Siva stood with a view to carry it to Lanka,
when the god pressed it in such a manner that tlie
demon-king was confined to it for one thousand years.
He always cried and prayed to Siva during the time
for his release. One day the god pitied him and sei
him free. Thence he went to Sahasrarjun and praised
his own strength there, when the latter caught hold of
him and put him in his arms. He was ashamed and
went to the kingdom of Bali, who possessed prodigi-
lous strength. He entered the palace of the king and
praised his valour and bravery, when the latter said in
order to test his strength. “ There lie the kiindalasf
of the demon, Hei'anyakasliapu whom Visluiu liad Kill-
ed to protect Pralada, Just go and get the ornament
here,” Ravana went to bring it but he could not Ilift
it, when Bali said to him, “ If thou canst bring the
kundalas, just get that die which fell down there
while my wife and | were playing together.” Havana
accordingly went to bring the die but, to his great

* The bull on which Mahadev rides,
t Ear-ornaments.
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surprise, he could not move it, when both Bali and his
wife heartily laughed at him. Ravana, humbled as
he was, set out lor Lanka; but on the road he was
robbed of his clothes and ornaments and let off with
soot being applied to his ten faces and with his
hands tied up behind like a prisoner. He was much
troubled by thb people on the road. Some threw dust
at him, some slapped him, some pulled him by the
beard and others made -him sit down on a dung-hill.
A maid servant of Bali caught him so forcibly that he
implor«d her to spare his life. Vishrava then came
there and begged of Bali to make a present of his son
to him. ~”"is request was granted and Ravana was let
off. The demon-king returned to Lanka with shame
and confusion. A few days after his return to Lanka
he went to catch Vali, who carried him in his arms to
his house and tied him up to the cradle into which
his son, Angada, Avas put by his mothei-. Vishrava
came and requested Vali to set him free. Vali grant-
ed his request and, applying soot to all the faces of
Ravana, allowed him to go to Lanka. One day he
asked Bramhadev by whose hands he would die, when
the god told him that he would die by the hands of
Rama, son of Dasharatha and grand-son of Ajapal.
Ravana got very indignant and said that he would Kkill
Dasharatha and his wife by any means. Soon after,
Ajapal made preparations for celebrating the marriage
of his son with Kausalya, when Narada told him to
watch his son and daughter-in-law, because Ravana
would kill them under aUy circumstances. Whereupon
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Ajapal took Dasharatha and Kausalya on board a ship
in the sea far off and was about to tell his priest to
perform their marriage, when Eavana attacked her at
night with a large army of demons and broke her in
the sea. All perished except Dasharatha and Kau-
salya. Eavana put Kausalya into a box and' handed
it over to a fish, which carried it to a desolate island
and deposited it there for safety. While Dasharatha
was struggling with the waves of the sea, he got into
a broken vessel which was carried by the waves to the
island, where the box was deposited by the tish. Da-
sharatha landed on the sea-shore ; and seeing the box
there he seated himself upon it for rest for a while.
Having got refreshed, he opened the i50x out of curiosity
but, to his great surprise, he found Kausalya in it
Narada came there in the meantime and, having per-
formed their marriage, blessed them, saying that the
god, Eama, would be born to them. In Lanka Ha-
vana asked Bramhadev what became of his }>rediction.
He said, “ Where is Dasharatha? Do you know he
has perished in the sea 77 Bramhadev replied, “ Long
since Dasharatha has been married to Kausalya and
you will see that Eama will be shortly born to them.”
Eavana said, “ Well then, get them here.” Bramha"
dev replied, “ If 'l get them here, -tvhat will you give
me ?” Eavana said, “ | promise to give you whatever
you will ask from me.” Bramhadev then went and
brought the box from the island ; and having opened
it he showed the bride and bride-grooni to the demon.
As soon as he saw them, he got exceedingly enraged
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and was about to cut off their heads, when Bramha-
dev stepped forward and said to him, “ You promised
me tliat you would give me whatever | would ask
from you. I, tlierefore, ask you not to kill Dashara-
tha and Kausalya.” Ravana replied, “ You may ask
me for any other thing but | cannot spare the life of
those w'retched beings.” Bramhadev said, “ | do not
want any other things from you but | want you to
spare their life.” Ravana could not break his promise
and accordingly spai'ed their life. Bramhadev then
brought them both to Ayodya and placed Dasharatha
on the throne of the country. One day while Ravana
was going by his viman, he observed on the road a
beautiful woman, who was wife of a god, and sought
to outrage her modesty. She complained to Bramha-
dev against the conduct of the demon, when the
god cursed him and said that if he would outrage
the modesty of any woman, ho would cut himself into
one hundred pieces. For fear of the cursc he let her go
and began to devour the Brahmans and cows that came
in his way. The earth trembled and went in the form
of a cow to Bramhadev with all the gods and Rishis and
applied to him for protection, when a voice sj™id, * 1 will
be born in the family of Dasharatha and called Rama;
and killing Ravana and all other demons, | will make
all gods and good people happy. For the purpose of
helping me the Shesha™ on which 1 lie, will be my

* The king of tho aerpeni;-race, as a large, thousand headed
snakes, at onoo the couch and canopy of Vishnu and the upholder of
the world which rents on one of itH heads.
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second brother, who will bo named Laksimnian, tht-

shankha,™ which is in my hands, will bo my tliird bro-
ther, who will be called Bharata and the mulamhan,X

weapon, will be my fourth brother, who will be narned
Shatriighana ; and ye, all the gods, will be monkeys
Siva will be Maruti, Bramhadev Janbuvant, Dhana-
vantari Sushen, Brahaspati Angada, the sun Siigriva,
Nala and Yama liashabha.” Listening to the
the gods and Rishis were glad
At Ayodya

Agni
voice of Vishnu all
and returned to their respective places.
Dasharatha married more wives, Sumitra and Kaya-
He was an accomplished prince and very dex-
in the use of dhanusdi,abans” One day he
in which he found that he killed an
Whereupon he asked his

kayi.

terious
dreamt a dream
mnocent man and woman.
(juru,K Vashista, a Rishi, to interpret the dream, when
the latter said to him, “ This dream indicates bad

omens. |, therefore, advise you to kill a few stags and
perform a penance, so that nothing bad may happen to
you.” Listening ,to the advice of the guru Dashara-
tha went to a forest for hunting stags ; and though

he worked hard the whole day, yet he did not come
At the sun-set he lay in wait at

across any stag.
But, in the

a lake anxiously expecting a stag there.
meantime, a man called Shravan came there with a

kamdajj across his shoulders in which his helpless

t The conch-shell. + A discus. § I1Jows and arrows.

IT Spiritual teacher.
I A bamboo lath provided with slitiga at each end for the
conveyance across the shoulder of pitcher, <kc.
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old mother and fatliur wore seated by liiin. ITis
parents, being thirsty, asked their son to fetch some
water for them. WIliereupoii Slvravan placed the
kavada on the ground, and taking a goblet in Ivis hands,
went to the lake ; but whilst he was taking the water,
the king thought that he was a stag and discharged
an arrow at him, which passed tlirough his heart.
Dasharatha came where he was lying and became
extremely sorry for thqg, accident, when Shravan said
to him, * I shall not now live. Please, therefore, take
some water in this goblet and give it to my parents,
us they are very thirsty ; and as soon as | hear that
they liave quenched their thirst, 1 shall instantly die.
They are very old and cannot walk. | carry them in
a kavada across my shoulders. Oh, my good king,
take care of these poor creatures. Tliere is no one
to look after them.” Dasharatha sighed and wept
but the loss was irrei)arable, Tlie king then took
some water in the goblet and stood where the kavada
was placed without speaking a word. The old woman
and the man, who were blind, thinking that ho was
Shravan, said, “ Child, w*y docst thou not speak?
Art thou angry with us, because we sent thee to the
lake at this hour ? Child, thou art always obedient to
us and what has irritated thee to-day V' These words
made Dasharatha shed tears, and at last he broke
the sad news to the old parents of Shravan, when
they cried violently and said, “ Shravan, none can get
a son like thee in this world. We feel much for thee
and (He with fhee. Oh, we cannot be/iV this, grief.
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You, the murderer of our child, we curse you and
say that you will also die of grief for your son in the
same way we die.” So sayinjr they instantly expired.
Dasharatha grieved much at the death of Shravan

and his old parents by his own hands and performed

their funeral ceremonies. The Kking then returned to

Ayodya and informed Vashista of what had happened.
At this time there was a great famine in the country,
as there was no rain for twelve years, and consequently
the subjects of the king died of hunger one after ano-
ther. The rain was stopped, because Vrashaparva, a

powerful demon, fought with the gods in heaven with

the assistance of his guru, Shukra. Indra, therefore,

sent a chariot to Dasharatha and' requested him to
come up to heaven and kill the demon, informing liim
at the same time, that the rain was stopped on account
of the battle with the gods. Whereupon Dasharatha
went by the chariot to Indra with his favourite wife,
Kayakayi. Immediately on his arrival there Dasha-
ratha fought with the demons and killed a large number

of them, when Vrashaparva made an attack upon the

king but he was also repulsed. His guru, Shukra,

then took the field and discharged arrows at the king,
when the chariot of the king was about to give way
but his wife, Kayakayi, supported it by one of her hands,
of which the king did not know. Dasharatha bravely
continued the fight and cut off the guru’s horse and
mu”ut*  Shukra fled in alarm with the other demons.

A Tiaria,
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W hen every thing was over, the king was informed
that the victory he had gained in the battle with the
demons, was due to his wife, Kayakayi. The king
was pleased with her, and asked her what reward she
wanted from him. Kayakayi replied, “ Kindly give
me your promise that you will give me whatever | will
ask from you and | shall ask you for it'whenever | like.”
The king generously gave the promise she required.

The victory, gained by Dasharatha in the battle
with the demons, was due to Kayakayi, because when
she was young, a Tapastoi* came to her parents and
sftiyed with them for a day. At the time of his
bathing her mother told her to go and rub his body
with scents. She accordingly went to him with the
scents ; but finding that the Tapaswi was absorbed in
meditation, she applied soot to his face instead of the
scents. Having found that the soot had been applied
to his face, he got indignant and cursed the doer of the
mischief and said, “ Whoever has applied this soot to
my face, will always be looked upon by all people
with contempt.” Her mother was afraid of this curse ;
and tlunking that it was her daughter’'s doing, she
threw herself at the feet of the Tapaswi g.ud implor-
ed him to make the curse a little milder. Whereupon
the Tapaswi said, “ The hand with which your daugh-
ter had applied the soot to my face, will give success to
her husband in a battle which he will fight with demons
and for which only she will be praised by all.”

* 'All ascetic.
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After the battle was over, Braliaspati asked the
king whether he had any issue. .Dasharatha rcpHed, “ 1
am very sorry that | have no issue.” The god blessed
him and said, “ Vishnu, the protecting god of the uni-
verse,will be born toyou.” Indrasaid, “ There isaRishi
called Shringa Rishi who has not yet seen a human
faco. He lives with his father in a forest; and if he
is induced and brought to Ayodya, his father, who is
a great Tapaswi, will come there in search of his son ;
and by his blessing you will get children. 1 shall,
therefore, send a devangana"™ to the forest to charm
him with her beauty and singing so that ho may easily
follow her.” Dasharatha thanked In”ra and returned to
-A-yodya with Kayakayi. Indra accordingly sent a de-
vangana to the forest, when the young Rishi was placed
by his father, Vibhandak, on a malaf in order that he
might not be devoured by lions and tigers. The young
boy, having seen the woman, was at first frightened; but
soon after, he was charmed with her beauty and singing.
As his father was absent, she brought him to Ayodya.
Dasharatha cordially received him ; and shortly after,
he gave his foster-daughter in marriage to him. Vi-
bhandak knew by his yoga\ that his son Avas taken
to Ayodya in his absence, and got so much enraged
that he immediately went to that city to curse the
woman to death. Dasharatha treated him with res-
pect ; and on finding that his son was married to the
foster-daughter of the king, he was i)leased with him and

* The wife of a god. + An erected seat.
t A union with Brahma through abotract meditatioa.
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blessed him, saying that four mighty sons would
he born to him. The Rishis then, made a havan*
The god, Agni, came out of it and entrusted to Va-
shista a thalif full of payan\ and told him to divide
it equally among the three Avives of the king, so that
they might get sons, as soon as they partook of it
Vashista made three pindas'® of the payas and gave
the largest of them to Kausalya, the eldest wife of
Dasharatha, and the othertwo toSumitra andKayakayi.
Kayakayi, the third wife of the king, was jealous of
it and said that she was entitled to the largest pinda,
because she supported the chariot of the king by her own
hands, which was about to give way during the battle
with the demons. While she was thus quarrelling
about it, a ghar'H from above snatched the pinda from
her hands and flew in the air with it. She became
exceedingly sorry and began to weep, when Dasharatha
prevailed upon Kausalya to divide her pinda into two
halves and give one to Kayakayi and keep the other for
herself. Kausalya accordingly did it, and Sumitra also
did the same thing in compliance with the wishes of the
king. Thus Kayakayi got one full pinda for herself, which
she ate heartily. Kausalya and Sumitra at6 their own
halves. Soon after, the three ladies became pregnant.
The pinda which was snatched by the ghar from the
hands of Kayakayi, fell by a blast of wind into the

*

A liole made in the ground for receiving and preserving oon-
Bocrated fire.

+ A cooking pot.

t A dish composed of rice, sugar, milk, <x

§ Lumpfl. f A Kkite.
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hands of Anjaiii, wife of a monkey called Kesari.
She also swallowed up the pinda and became pregnant.
The story of the child born to Anjani is as follows

Anjani, the wife of Kesari, performed a severe
penance for seven years on the hills called Rishi Par-
vat, in order that the god, Siva, might be pleased to
bless her \vith an immortal son. Siva was pleased
with her and said, “ An immortal son will be born to
thee as thou wishest. He will be a part of my body.
I, therefore, tell thee to sit here in meditation
and swallow up any thing that falls into thy hands,
so that thy wish may be fulfilled.” So saying
Siva dis-appeared. The pinda from the bill of the
ghar fell into the hands of Anjani, and she swallowed
it up as directed by Siva.

The ghar was a devangana who had become a
bird by the curse of Indra. This god was displeased
with her, because she did not dance properly ; and it
was appointed by Bramhadev that she would be released
from the curse, as soon as the pinda fell into the hands
of Anjani. The devangana was accordingly released
from the curse ; and after her release she went to Indra,
Anja.ni, after a period of nine months, was delivered

of a powerful son called Maruti. lie was a monkey

and had a long tail. When he saw the light, lie was
hungry ; and when he did not get any thing to eat,
he went to devour the sun, believing him to bo a fruit.
At that time Rahu also came there to devour the sun
when Maruti said to him, " Who art thou ? | have
come here first to devour the fruit.” So saying, he
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broke tlie liead of Kaliu with his tail and, catching
him by his foot, flung him down. Ketu then came
to help him, but ho was also severely beaten by the
monkey. In the mean-time, Maruti was brought down
by his father, the wind.

After nine months Kausalya, Sumitra and Kaya-
kayi were delivered of sons. Rama was born to
Kausalya, Lakshuman to Sumitra and the twins, Bharat
and Shatrughana to Ka/akayi. They grew up, and
the ceremony of investing them with sacred threads
was performed. They were taught by Vashista the
Vedas™™ and mantrasA On their return from a pil-
grimage Viswamitra, a Rishi, came to Ayodya. Da-
sharatha received him cordially and worshipped him
with devotion. The Rishi blessed him and said to
him, " Dasharatha, | want you to give me a promise
that you will give me whatever | will ask from you.”
The king gave him the promise the Rishi required,
when the latter said to the former, “ We all the Rishis
are very much troubled by the demons, Maricha, Su-
bhahu, Tatika and others. They have often detroyed
our havans and consequently we are not able to
perform our yadmja\ successfully. No on2 can Kkill
them except Rama. I, therefore, wisli you to send
Rama with me to kill the demons.” Dasharatha was
startled, and replied, “ Rishi, how can | send my
tender child with you ? How can he kill the moun-
tain-like demons ? You may ask me for any other

* Sacrcd writings gf the Hindus.
t Incantations. + A sscrifice.

4. m.m. «e
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thing' but not to send Rama with you.” Vi.swamitra
became very indignant and said, “ You ought to have
thought about it before you gave me the promise. At
any rate | iimst now take Kama with me.” In the
mean-time Vashista came there and advised the king
to send Rama with the Kishi, saying that if he did not
listen to him, he would curse him and his sons, as he
was obstinate and of a choleric disposition. Dashara-
tha then brought Rama and Lakshuman before his
sabha and gave them in charge of the Rishi. Viswa-
mitra then, accompanied by two young boys, set out
for the forest, where the Rishis were performing their
yadnya. But on tlie road they were encountered by
Tatika, a hideous and frightful demoness. kSlib had
strength of ten thdusand elephants, her chest was as
large as a mountain, her lifsr and dress wore saturated
with blood, the strings of dead-bodies were put round
her neck, and her head was besnaeared with shindur*
As soon as she saw them, she opened her mouth and
went witl) other demoness to devour them, when
Rama instantly killed her with one arrow. Twenty
crores of demons, headed by Banasur, a very powerful
demon, then came upon Rama to revenge the Kkilling
of the demoness ; but they all were repulsed by him
with heavy loss. After the defeat of the demons they
proceeded on their journey, and when they came near
a shila,f it began to tremble as soon as the dust from
the feet of Rama fell upon it; and no sooner did he

* Red powders, t A flat stone.
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touch It with his feet, than it became a beautiful woman
who, bowing to Rama, returned to her husband. The
Btory of how the woman became a shihi is as follows —

Brauihadev had a very beautiful daughter, named
Ayilya. Many gods and kings requested her father
to give her in marriage to them. But Bramhadev had
made a condition that whoever would go round the
earth and return within six hours, should marry her
without loss of time. WIliereupon all the kings and
gods, including Indra, went round the earth, but none
could return within six hours except Gowtam, a liishi,
to whom Ayilya was married agreeably to the condi-
tion. Indra became very jealous of the Rishi and
sought to outrage her modesty. Some time after his
marriage he and his wife went to a river with llishis
for ablutions on the day of an eclipse. After their
ablutions were over, Gowtam sat there with the other
Rishis for meditation; and his wife returned home.
While she was alone in her abode, Indra went there
in the disguise of her husband and outraged her mo-
desty. In the mean-time, Gowtam returned home ;and
finding Indra in the abode he cui'sed him and Ayilya,
saying that there would be one thousand uloers on the
body of the god and that his wife would be a ahila and
remain in that stato for sixty thousand years ; but that
as there was no fault on her part, she would be released
from the curse, when Rama would touch her with his
feet. Ayilj-a accordingly became a shila and Indra a
pea-cock with one thousand ulcers on his body. While
the'god in the form of a peacock was flying about in
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forests, the other gods prayed to Gowtam for }uni, who,
having been pleased with their prayers, restored Indra
to his former state and turned all the nlcers on his
body into eyes. After the release of Ayilya from the
curse, Viswamitra proceeded on his journey Avith llama
and Lakshuraan. Shatanand, son of Ayilya and the
priest of the king, Janak, also accompanied him. They
all arrived at the city of Mathila and put up at a garden
there. At the request of Eama, Viswamitra related
the story of the birth of Sita, the daughter of Janak,
which is as follows —

‘1 here Avas a king called Padamaksha. One day
he said to Lakshumi, wife of Vishnu, ‘1 wish you
would bo born in my family and become my daughter.’

She rejilied, * I1f 1 be born in your family and become

your daughter, you will be miserable. 1 have how-

ever no objection to become your daughter, if my hus-
band tell me to do so.” Whereupon the king performed
a severe penance to gain the favour of Vishnu, who
was pleased with him and gave him a fruit, which the

king took at home and kept with him. After nine

months were over, the fruit bore a female child, the

same Lakshumi. The king, having got a daughter,
became exceedingly glad and named the child Padina-
kshi. She grew up and became marriageable. Many
kings, demi-gods and Eishis requested her father to
give her in marriage to them, but he refused to com-
ply with their request, saying that he would marry her
to a man whose body was dark blue. At this refusal
they all got enraged and killed the king on the spot.
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Whereupon hia daughter threw herself into a havan in
which the consecrated fire was burning. At that time
Kavana liappened to look at her, and was captivated
with her charms. He immediately extinguished the
fire with a view to catch lier, but she disappeared. He
found in the havan five ratnas* which lie gave to liis
wife, Mandodari. The five ratnas were placed by Ra-
vana and his wife in a box ; and soon after, they found,
to their great surprise, thait a female-child played in it
with pleasure. liavana lifted the child but Mandodari
said, ‘' If you keep this child here, the whole of Lanka
will be set on fire. The kingdom of Padmaksha was
annihilated on account of this child, and the poor king
was killed by the kings and demi-gods who had gone
there to solicit her in marriage. |, therefore, propose
that the box should be thrown somewhere else.’” Ha-
vana was alarmed, and ordered his minister to bury
the box in tlie kingdom of Janak, who was the bitter-
oet enemy of the denion-king. The minister accor-
dingly ordered his men to carry the box and bury it as
directed by Havana. The men lifted the box, when
the child said, ‘1 shall again come here and extirpate
all the demons.” Havana got enraged and \vas about
to kill the child, when Mandodari prevented him from
doing so. The box was then carried at night and
buried in the field presented by Janak to a Brahman.
One day while the Brahman was ploughing his field,
he found the box and carried it to the king. The box

» s
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was opened and, to the great astonishment of all, a girl
of the age of five years was found in it. As soon as
the king saw her, ho was moved with aftection, and
brought her up as his daughter. One day Purusha-
ram, having Kkilled all the Kshetriyas™ on earth, came
to the kingdom of Janak, He went into the palace
with the king to take dinner ; and when he came out
after dinner, he found that some one had removed the
dhanushaf placed by him at the courtof the king. He
was greatly enraged and said, ‘ Who has broken my
dhanusha I It is so heavy that it cannot be removed
even by thousands of elephants.” So saying he came out
of the court with the king to look for it but, to his great
surprise, he saw the girl riding on it. No sooner did
she behold her father than she left the dhanusha there
and ran away, when Purushram said to the king, ‘ My
incarnation is now over. Let the dhanusha bo here,
I now advise you to hold a myawarl and naarry your
daughter to any man who will lift ai\d break the bow,’
So saying Purusharani left for his abode. Soon after,
the king held a sayawar and invited to it all the kings
and Rishis on earth. All attended the sayawar includ-
ing Bavana, who came there without invitation. The
king told the assembly that Sita would be married to
any man who would lift and break the dhanusha. Many
kings attempted to lift it, but they all failed in their
attempt, Havana then stepped forward and loudly

* Warriors. + A bow.
1 The choosing from amongst a [iublic assembly, of a spouse by
a.female.
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said with pride and vanity, ‘ This bow is a trifling
thing to me. | shall break it in a second. 1 know, ye,
weak kinijfs and Kishis, will not be able to lift it. It
is 1 who would lift and break the dhanusha and marry
Sita. Sita will be my wife, and | shall be her hus-
band.” So saying, he began to lift the dhanusha with
all his strength and force ; and while he was lifting it,
it fell heavily on his breast, and consequently he panted
for breath and implored otlfers to help him, when Rama
immediately removed it, at the suggestion of Viswami-
tra, and broke it into two pieces. Sita, who was seated
all the time on the back of an elephant, put the garland
in her hands lTound the neck of Rama, when Ravana
returned to, ljanka with shame and confusion. Janak
informed DaHharatha of the sayawar and requested him
to come to Mithila to celebrate the marriage of his son
with Sita. Dasharatha, full of joy, went to Mithila
with his wives, sons, and courtiers. Soon after, Rama
was married to Sita, and Varmila, Maliti and Shruta-
kirti, the other daughters of Janak, to Lakshuman,
Bliarat, and Shatrughna respectively. ¥Rama knew
that Purusharam would come and fight with him on
account of the dhanusha he had broken ; and,-therefore,
he did not like to stay any longer at Mithila. But at
the request of his father-in-law he stayed there for a
few days more. In the mean-time, Narada went to
Purusharam and told him that a man called Rama had
broken las dhaimsha. He was greatly enraged at this
nowH ; and having come to Mithila, he kicked up a
great row about the dhanusha. To foment the quarrel
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Narada told him that Rama had broken the bow and
that he was s6 proud that he did not even come down
to receive him. Purusharam got indignant and let off
arrows at Rama, which melted away, as soon as the
latter saw them. Purusharam, thinldng that his in-
carnation was over, laid down his arms and weapons,
when Rama came down and embraced him heartily.”
Soon after, Dasharatha, accompanied by his wives
and sons, returned to Ayodya with exultation and
joy. The king had invited to the marriage of Rama
his brother-in-law, Sangramajit, who requested the
former to send Bharat and Shatrughana to spend
a few days with him. Dasharatha bade his sons gp
with him, though they were un-willing to part with his
brothers, Rama and Lakshuman for a single moment.
Kakayi pressed her sons to go with her brother ; and
they accordingly went with him. Rama and Lakshu-
man were very obedient to their parents and served
them with all their heart and soul. One day the king,
looking to his old age, made up his mind to install Ra-
ma in the throne of Ayodya. He made every prepa-
ration to perform the ceremony of installation and in-
vited to it all the kings and Rishis on earth. All the
gods and Brahmans were afraid that if Rama was
installed-in the throne of Ayodya, he would not go to
Lanka and relieve them from the oppression of the
demons. Yiranchi, one of the gods, therefore, sent one
Vikalpa to go to Ayodya and prejudice Kakayi and
all the subjects of the king against Rama and put an
obstacle in the i)crformance of the ceremony, so that
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the princc might go to the forest of tlie demoiiB and
kill tlieiu all. Vikalj)a tried his utmost to prejudice
them against Illama ; but they were so good and pious
that they remained faithful to the prince. There was
one wicked woman, Mantra, a favourite maid-servant
of Kakayi, whom he prejudiced against Rama.. She
hated the prince; and with a view to deprive him of
the throne of Ayodya, she went into the room of Ka-
kayi and, throwing herself on the ground, began to beat
her breast with tears in her eyes, when Kakayi asked
her what the cause of her grief was. Mantra replied,
“ You, unfortunate woman ! Your husband is going
to install Rama in the throne of Ayodya, and as soon
as he is placed on the throne, he will kill your both the
sons. | shall be very glad, if your Bharat is installed
in the throne.” Kakayi said, “ 1 have no objection
to the installation of Rama whom T love as my son,
Bharat.” Mantra got exceedingly enraged and began
to cry violently. Kakayi went to quiet her, when Vi-
kalpa prejudiced her also against Rama. Mantra,
seeing a sudden change in her mistress, wrts mightily
pleased with her and kissed her. Kakayi said, “ My
dearest, just tell me what | should do to get rid of
Rama.” *“ Anyhow,” replied Mantra, "
lilm away and have our Bharat placed on the throne

we must send

of Ayodya. |, therefore, tell you with pleasure that if
the king come to see you, ask him to fulfil the promise
given by him to you during the battle he had fought
with the demons in heaven. Do you remember the
promise given by him to you ? He promised you that
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he would give you whatever you would ask from him
as a reward for helping him in the battle. You should,
therefore, ask the king to send Kama to the forest of
demons for fourteen years., and place Bharat on the
throne of Ayodya. And another thing is that if the
prince goes to the forest, the king will soon die of grief
for his son; and it will be then a very good thing for you
and your sons to pass your days in happiness.” Kaka-
yi. liked the advice of Mantra ; and before the king
came into her room at night, she had taken off her or-
naments and thrown herself on the ground with her
hair in disorder. In the meantime, the king entered
her room and asked her what the m™itter was, when .she
replied, “ Thou, wicked king. Be gone. | know your
heart. You are going to banish my sons to a forest
and give the kingdom to Kama.” Dasharatha replied,
“ What you say is untrue, because | love Bliarat and
Shatrughana as much as | love Rama and I™akshuman.”
Kakayi replied, “ Be gone. | do not want you in my
room.” The Kking felt it bad, when Kakayi spoke those
words; and in order to pacify her he asked her what
she wanted from him, when Kakayi replied, “ The j)ro-
mise given to me by you during the battle with the
demons, must be now fulfiled. What I want from you
is that you should banish Rama to the forest of the
demons for fourteen years and install my son Bharat in
the throne of Ayodya.” The king was thunder-struck,
Avhen Kakayi made the cruel demand, and persuaded
her much to ask him for something else ; but she did
not mind him. In the mean-time, his faithful minister.
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Sinnant, caino and informed tlio king, wlio was lying
on tlio ground in dlsordor, that evorytliing wan ready
for performing the ceremony of installation, when tli,0
latter told the former what had happened in the room of
Kakayi. The minister, being exceedingly sorry, went
and called Rama in the room of Kakayi. Tlie prince
came and implored his father to tell him the cause of liis
grief, when Kakayi replied, “ The king had given
me a promise at the battle with the demons that he
would give me whatever | would ask from him. |
have asked him to fulfil that promise, and since then
he has been very sorry.” Kama said, “ | think, ho
is not able enough to comply with your demand.”
Kakayi replied, "1 should think so,” * Well”, eaid

liama, if my father cannot give you what you want
Irom liim, | promise to give it to you.” Kakajn re-
plied, “ Then go to the forest of the demons for four-
teen years withLakshuman and let my son, Bharat, rule
in Ayodya.” Illama said, “ Most willingly. 1 have
no objection to do so. It isjust the same tiling to me,
because liharat and | are one.” Jlama then, taking
his leave of Kakayi, went to his mother, Kausalya, and
told her what had happened. Kausalya became very
sorry and said, “ Thou shalt not leave me. Hide thy-
self in my room for fourteen years, and | shall keep
tI{* secrocy. | cannot remain without theo.” Illama
replied, “ Mother, excuse me. | am now bound by
iilly promise to go to the forest.” So saying he threw
himswlIf at her feet and obtained lier permission to go

Lo the forest. He then ‘went to Lakshuman and told
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liiiii all that had taken place, when the latter said, “ I
shall accompany you. | cannot live here without
you, and if you leave me here alone and go to the
forest, | shall coinnut suicide.” Jlania, having consent-
od to take Lakshunian with him, went to his wife, JSita,

and said, “ 1 am going to a forest for fourteen years
and until I return to Ayodya, I ask you to live with
Kausalya. | cannpt take you with me in the forest, as
you are delicate and will not be able to bear hardship
with me.” ‘1 shall follow you,” replied Sita, “ and

share any misfortune that may befall you. I
therefore, go down on my knees and implore you not
to leave me here alone.” V7hereujpon Rama consulted
Vashista and promised Sita that' he would also take
lier with him. Lastly lie went to take his leave of
Dasharatha, when the king said w'ith tears in his eyes,
“1 feel nmch for thee. The wicked and wretched
woman has done this all, and | do not think that I

shall live until thou returnest to Ayodya. | shall die
of grief for thee. As | cannot tell thee to break the
promise given by thee to Kakayi, | give thee my con-

sent to go to the forest. Child, take with thee all ne-
cessary things and pass thy days in haj)piness.”
“ ather,” replied liama, “ | do notwant any thing. T
shall dress myself in valkalyas" and ]>ass my days
in meditation.” 'As soon as Rama spoke these words,
Kakayi brought valkalyas and j)laced them before
Rama, Sita and Lakshuman, who dressed themselves
in them and set out for the forest witl® the minister,

* Darks of u tree.
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Simiaiit. They arrived at iSliraniga Vera, wliere llama
Hat down for rest on the gra<H under tlic shade of a
tree near a beautifal river and, having refreshed lihnself
tliere, re(iucsted a fisliernian called (jluhaka, who was liLs
dev/otee, to convey him with Sita and Jjakshuinan to
the other side of the river. Gnhaka asked him wlio
he was, -when he informed liim that lie was Rama, the
eldest sou of Dasharatha. Whereupon the fisherman,
having embraced him, conveyed hun with Sita and
Tjakshuman to the other side of the river, when
Sumant took his leave of the prince and returned to
Ayodya. Rama then went to the abode,of Bhardwaj,
a Rishi, who worshipped him and requested him to
stay with him for about fifteen days, when the prince
said, “ | cannot stay Aviih you any longer, becausc the
people of Ayodya will often come here and entreat mo
to return to the kingdom. 1 shall, therefore, go to the
JJdaiulaJcariiija.”™ At the recpiest of Rama Bhardwaj
showed him the way that led to the hills called Chitra
Kuta, where many learned Rishis lived, lie went
IIf) to the hill.s and saw Valmika, a llishi, and wor-
shipped him with respect and leverence. Iljakshumau
built a pirniakutikaf there, and they all lived in it.

On the return of, Sumant to Ayodya Uasharatha
died of grief for liama. It was a pity that none of
his sons Avas prosent at the time of his death. Itis
~vives, Kausiilya and Sumitra, much mourned for tho
king but Kakayi did not shed a tear for him. To
perform the funeral ceremony of the king his sons,

* A™fcjix'st called Daiulakunij'ii. t A small hut.
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Bharat, and Shatriigliaiia, wove sfiit for, and until
tliey returned to Ayodya, his I,,ily wan jut into a
Kadayi," full of oil, in order t) }reserve it. Soon
after, I>harat and Shatru”liana leturned to the city;
and, having seen the lifeless body of their father,
they violently cried and much lamented for him. Va-
shishta said, “ The body of the king cannot be burnt,
unless some one is placed on the throne of Ayodya.
Rama and Lakshuman have gone to tlio forest, and I,
therefore, ask Bharat to occujiy the throne, as Kakayi
has got them banished to the forest to secure the throne
for him. At this information Bharat was startled,

and said to Vashishta with tears in his eyes, “0 !
liow can | bear thisigrief? 1 do not want the kingdom.
I want nothing from this cii,y. | go down on my

knees and beseech you not to install me in the tlirone,,
as my beloved liama is a rightful claimant of it. |
will go wherever llama is, and j)ass my days with
him.” Having known the heart of Bharat Vashi-
shta placed the padukasf of Kama on the throne and
proclaimed him as the king of Ayodya. Shortly after,
the body of Dasharatha was carried to Mie funeral
ground, and burnt with all his Avives, excei)t Kausalya,
Sumitra and Kakayi. Kausalya and Sumitra were
ready to burn themselves with their husbaml, but
Vnshishta prevented them from doing so, as they had
sous. After the funeral ceremony of ]3a.shara<ha was
over, Bharat went and saw his mother, Kakay.i, when

* A lurgc vessel made of iron. f Wooden alwea.
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Hic said, "Son, T liavo caused Kama and Tjaksliuniau
to be banisliud to a forest and Bccurcd the kingdom
for you witli thu greatest diillculty. Now without
delay take clinrge of the kingdom, and you "will bo
very happy. Wo have now no enemies ; and it is a very
good sign that the king lias also died.” 13harat got
very enraged at what he had heard from Kakayi and
replied, “ You are a murderer of your husband and an
enemy of llama. It is most sinful, wicked and dis-
graceful on your part to be a cause of the death of my
father anil of the banishment of my dear brother to the
forest. Poania is the rightful claimant of the throne,
let hiju come and take his kingdom. | want nothing
except llama and shall pass my days with him in the
forest.” So saying lie<JreSsed himself in valkalyas
and set out for Chitrakuta to join his brothers. ][e
was followed by Vashista, Kausalya, Sumitra, Shatru-
ghana, Sumant, and all the people of Ayodya, who
were very anxious to see llama. They all arrived at
the river, whore Guhaka had his hut; and at the re-
guest of JJharat the fisherman conveyed all the people
to tlie other side of the river. Lakshuman, having seen
the peojdo, tlvought that Kakayi had sent tlwm to kill
liama anti began to let off arrows at them. But Rama
sto])ped liim, saying that they were not his enemies.
Shortly after, tliey all reiiched the paranakutika of
Kama, when the prince embraced them very affection-
ately and asked his mother how the king was doing.
Kausalya, overwhelmed with grief, could not utter a
word, when Vasliista brolve the sad news to him. He
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deeply mourned for his fixther and remained mute lor a
wiiile.  Vasliislita condoled witli him and told him to
perform the last ceremony of his father. Whereui>on ho
went to the river, Caya, and perlbrmed the ccremony.
Kansalya, Sumitra, Vai*liishta, and all the people persu-
aded Rama to return to Ayodya and take charge of the
kingdom, when he said, “ | am always true to my promise,
faithful to my wife, and of a firm resolution. | cannot,
tlierefore, break the promise given by me to my mother,
Kakayi, to fulfil the promise given by my fixther to
her and return to Ayodya under any circumstances.”
Bharat said, “ If you do not come to Ayodya, | will go
somewhere else and j>ass my days there until you return
to the city.” Kama, stroking his head, replied, “ Bha-
rat, do not bo disheartened. | shall return to Ayodya
in fourteen years and fourteen days. I, therefore, wish
you to go back to the city and rule there on my behalf,”
Bharat said, “ I am very glad to 6bey you, but I
«hall not feel there well without your company. |
tlierefore, beg that you will Kindly let me go to Nan-
digram and stay thei’'e for fourteen years and fourteen
days. Ivanui replied, “ It you will not be ha])py in
Ayodya in my absence, | shall let you go to Nandi-
gram.” “ But,” said Bharat, “ ifyou do not return from
the forest within fourteen years and fourteen days,! shall
conmiit suicide.” Illama, having been pleased with his
brotherly feelings, gave him his j)Jadukas and sent him to
, Nandigrain, where he lived as aJoijif® for fourteen years

= All Ascetic.



KAMAVI.IAVA. 31

and {biu'tceii day.s. llaiiiii also gave liis padukas to Slia-
tfugliiuia and bade hiiu go to Ayodya aiul rulo tliuvo
on liis ljohalt. Shatrugliana vuturued to Ayodya with
Kausalya, Suiultra, and all the pooplo who had ac-
companied him. A few days after ho had Icit for
Ayodya, the Brahmans, who lived at Chitrakuta, said,
“ Jlama, your wife is very handsome and attractive.
If you stay here with us any longer™ the demons will
come here and devour usall. We are informed that the
demons, Trishira, Khur, and Dushan, will shortly come
here to carry off your Sita. We, therefore, re(piest you
to leave this place at once.” Kama replied, “ You need
not be afraid. Let all the demons on earth come hero,
I shall kill them all and defend you.” The Brahmans,
Laving no faith in what liama had said, left the bills
with their wives and children. Soon after, llama re-
moved to the ]J)andakarnya; and on his way to the
forest, he killed a demon called Viradha.

Viradha was a gandharv called Tund>ar. One day
Kuber, having called him in his presence to sing for
him, the demi-god got tipsy and wcnt before him.
Kuber got enraged at his conduct and cursed him, say-
ing that he would be a demon and would wander in the
forost for ten thousand years but that he Avould be
released from the curse, when he would be Kkilled by
the hands of Llau)a. As appointed, the gandharv was
killed by llama and released from the curse.

Kauia spent thirteen years w'ith Sita and Lakshu-
inan in visiting holy places. And durin™hfS
agi; he visited the abode'of Atri, a 0
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worshipped the tliroe headed god, ])atatraya. Tliciice
ho wont and visited Agasti, a Aory j)o\verful Jiislii.
Tlio story of tlio i)ower of the liishi is as ft)llows :
“There lived three dtiuoiis called Atapi, Vataj)i,
and Alva. They were blessed by the god, Siva, witli
the art of enchantment by means of which they de-
voured the innocent Brahmans. Vatapi changed him-
self into .food and Alva into water. Ataj)i became a
benefactor and invited every Brahman to partake of
the food and water. The Brahman came ; and as soon
as he ate the food and drank the water, Atapi cried aloiul
the names of Vatapi and Alva who, having responded
to the call of their brother, tore tlve body of tlie Brah-
man into pieces and came out. ‘'JY“usthey killed every
Brahman and ate his flesh. One day Agasti was in-
vited by Atapi to partake of th? food and water. The
Kishi complied with his invitation ; and as soon as he
ate the food and drank the water, Atapi cried aloud
as usual the names of his brothers but to his great sur-
prise, they did not respond to his call, as the liislji
burnt Vatapi in his stomach. Alva, who had e«cai)ed
from the belly of the liishi, and his brother, Atal)i,
assumed different forms and began to run away, wdJien
the Eishi cut off the head of .\tai)ii Alva escai)cd
and mixed himself with the ocean, when Agasti drank
off the wl™ole ocean and killed the demon.”
llama stayed with Agasti for a month ; and during
his stay there he presented him with an aiTow to Kill
Havana. From the Dandakarnya llama set out for
I'anchavati., On the road he saw a huge ljird called
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wlio asked Il.ama who ho was. T belong to the
solar race,” replied Kama, “ and am son of the king,
Dasharatha. | am called llama.” “ I am son of
Kasha,” said Jatayu. “ Tho name of my uncle is
Suparna, and | am callcd Jatayu. Your father was
my great friend. 1 helped him during the battle
which he had fought with Shukra and, therefore, he

called me his brother.” Having embraced™ Jatayu,
Kama proceeded on his "journey and reached Pan-
chawati, where he lived with Sita in a parnakutika
built by Lakshuman. Lakshuman gathered fruits and
kanilamuh* for Sita and Kama, which they ate and
passed their days there. He guarded the hut every
night for fear of tho demons and ho himself remained
without food.

One day Lakuhuman went near a tliicket to col-
lect fruits and kandamuls, wliere ho saw a deadly
hhadag\ descending from above. Tho weapon fell
where ho was standing ; and it having looked sharp
and powerful, he tried it on the thicket, but, to his
great astonishment, the wood was cut into two parts,
and there flowed alargo (piantity of blood. Lakshuman
was afraid that lie killed some ascetic, while meditating
in the thicket; and in order to satisfy himself about it
he immediately went to Kama with the khadag and
informed him of wdiat had happened, when Kama said,
“ Brother, do not be afraid. The blood which flows
through the thicket ia of a demon called Shabari.

* A csculeut roots. t A sword.
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This demon is tlie son of Surpanaklia, a sister of iJuva-
He was meditating in tiie thiokot uuob,servod with
‘J'lie god liad

iia.
a view to get tiie weapon from Siva.
fcsent the weapon for him. If the weapon had gone to
the hands of the demon, lie would have annihilated the
whole of the universe with it. Thank God that you
have got it; and | tell you to take a particular carc of
it.” Lakshuman was pleased with this information
and cheerfully attended to his duties.

On the day Shabari was killed by Lakshuman,
Surpanakha found in her dream that some calamitv had
befallen her son ; and having been awakened, she, ac-
companied by four demonesses, iiymedlately started for
the forest to look for her son. She wandered in the
forest, and at last came to the thicket; and seeing the
blood there she searched the whole wood and found
her son cut into two parts. As soon as she saw
her son, she fainted and cried violently for him.
The other four demonesses condoled with her, and
immediately after, they burnt the body of Shabari
and went in search of the enemy who had killed the
demon. They traced Lakshuman from his foot-prints ;
and in order to revenge the Kkilling of her son she form-
ed herself into a beautiful damsel,; and taking with her
the four demonesses, who had also changed themselves
into very good maid-servants, she went to Lakshuman
and said, “ 1 have travelled all over the earth in search
of a husband ; but I have not found a young man as
Oeautiful as yourself. | have become mad after you,

and unless you consent to niarry me, | shall not live.
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I, thereforo, implore you to take ino ibv your wife
iJo not you see how 1 look ? Can you got elsewlierc
a quite young girl like me T Lakshunian was not at
all captivated with her charms, but she having much
insisted upon his giving her an answer, ho replied, “ |
have got my brother and sister-in-law. There they live
in a hut, | cannot do anything without their consent.”
“ 1 shall go to your brother,” said the demoness, “ and
get a letter from him consenting to our match.” So
«ayiug, she went to Panchawati with her maid-servants
and said to llama, “ | like your brother from the bot-
tom of my heart. | have nuide up my mind to marry
him, and he has also promised me to take me for his
wife subject to your approval of the matcli. I, there-
fore, pray that you will kindly pity me and give me
your letter or any other sign signifying your consent
to our marriage.” Sita was moved w'ith her manner
of address, and requested Rama to comply with her
request, Illama surveyed her IVom head to foot; and
fuiding her cye-balls up-side down, he knew that she
was Surj>anakha in the form of a human being. *vama,
therefore, said, “ 1 have no objection to give you my

consent but I shall write it ou your back.” ‘«>How can
you do it,” re])lied she, “ | feel bash-ful to show you my
back.” * It does not matter,” continued Rama.” There

is no one here.” At lastSurpanakha told Kama to w'rite
his consent on her back, Avhich the latter wrote and sent
lier way. The demoness hastened to the place where
Lakshuman was standing and said, You see, your brp-
tlierhas consented to our marriage with much pleasure.
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If you like, you may go and ask Jiim about it. 1 nm Jiot

a liar, you know. Ho Juis given nic no letter or any

aign but ho has sinii>ly told you to niaiiy me.
“ That will not do,” replied Lakshumau. “ | must
have a letter or sign from my brother signifying his
Surpanatha, having kno\yn

consent to our marriage.”
his mind, showed the letter written by Kama on her

back. A The letter stated that as soon as Lakshunian
it, he should at once cut off the nose and ears

read
Lakshuman read the letter and,

of the demoness.
having seized her by her hair, flung her down and cut

ofi her nose and ears as directed by Kama. When
her nose and ears were thus cut oil) slie and her maid-
servants assumed their original forms and fled for fear
of losing their lives, screaming hideously. Listening to
her yells Trishira, Khur and Dushan came to help her
with fourteen thousand demons. *“ Look at my nose
and ears,” she said to them. “ There live three liuman
beings, two males and one female. TJie man, who called
himself Lakshuman, has disfigured me at the irsti<>»a
tion of his brother and sister-in-law. You must now
go there and cut off their heads, so that I may drink
their blood and refresh myselfwith it.” Trishira, Khur
and Dushan, having thought it below their dignity to
go and fight with those human beings, selected fbur.
teen powerful demons and sent them to Panchawati
with Surpanakha, but Rama cut off their heads with
one arrow, feurpanakha fled in alarm and informed
‘L'rishira, Khur and Dushan of what had ha])j)ened.

Whereupon they marched against Kama with all the
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(lemons but tlicy were also killed hy tlic princc with liis
iUTow in <« moment. Surpanakha lied to I|™Manka in
consternation and, showinj™ her nose and ears to her
brother, Havana, informed him that Trishira, Khur and
Duslian had been killed by Rama with fourteen thou-
sand demons. Havana was greatly alarmed at the sad
news and, having called upon his uncle, Maricha, said
to him, “ You see, Rama has Kkilled Trishira, KImr and
]J3ushan and disfigured Surpanakha. If this enemy
is allowed to go un-noticed, he will even kill me one
day or other. 1 have, therefore, made up iny mind to
carry off Sita, his wife, to Lanka and kill Rama and
Lakshuman. Please, therefore, be a beautiful haran”
and frolic at the paranakutika of Rama ; and when ho
conies with his dhaiiushahan-f to kill you, run to the
heart of the forest. Rama will pursue you ; and as
soon as ho is separated from Sita, | sliall carry licr off
to Lanka.” “ Itis sinful to covet one’s wife,” replied
Maricha, “ and if you carry her off, you will lose your
life and everything. I, therefore, {ulvise you to changc
your mind and attend to your affairs,” At this advico
Havana got enraged and said, “ It is a bad thing to ad-
vise me that way. It is your duty to help mS on such
occasions. I, therefore, command you to come with me
and do what | tell you to do.” Whereupon Maricha ac-
companied Havana to Panchawati with the greatest re-
luctance. On their arrival there Havana stood behind
a thicket near the abode of Riinia, and his uncle, chang-

* A staii. t A bow and iin uriow.
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Hig JiiiMsdf into a stag, played tricks in front of it
Sita saw the stag atid said to Rama, “ .Doarcst, look at

that stag. What a beautiful creature it is. | wish 1

would got its skin for my waist-coat. Ploaso take this

dhanushahan and kill it for me, so that I may have its

skuifor my waist-coat.” To comply with the wishes of

liis wife Kamatook up his dhanushaban and aimed at the
stag. The animal began to run, and Kama went after it.
When he went fronx the paranakutika fa” oli; Ravana,
who was standing behind the thicket unobserved, imi-
tated the voice of Rama and cried out with a view to
sei)erato l.akshuman from Sita, “ Lakshuman help me.
Lakshuniau help me. 1 am in ("stress.” Sita h”™ard
this voice and said to ljakshuman in alarm, * Kama is

have just heard him cry out for hel]).”
“ None

in distress. |
“ You need not bo afraid,” said Lakshuman.
can hurt Jlvama. | am sure some demon has done tho

mischief with some bad motive.” “ Is this your allec-
tion towards your brother ?” exclaimed Sita. “ While
Kama is actually in distress, you refuse to lielp liini.
Methinks you wisli your brother’s death and marry mo

after him.” At this accusation Lakshuman shed tears

and, having drawn a line around the parnakutika with

his dhanushaban, said to her, I am now going to

help Rama. Look at this line. 1 beg you not to

go beyond it, and if you go, you will be in distress.”

So sayihg Lakshuman left tho parnakutika with his

dhanushaban ; and when he went far off; iilavana dis-
guised himself as a Fakir,”™ peeped at Sita through the

Au aoctic.
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door of tlio Init and cried out, iti :i Jilaiiitivo tony,
“ Is thnro any body In™ | am a fakir horo and dying of
liungor. It will bo a groat nieritoriouH act, if souiu one
conuis out and gives ino Houie-tliing to eat.” Sita, who
was full of kindness, camB out and said, “ Please sit
dt\vn tliere. llama will be presently liere ; and as soon
as ho comes, be will attend to your wants.” “ | sball
not live until llama comes here. If you now give me
soms-thiug to eat, I shalll*less you.” So saying he
threw himself on the ground and pretended to be Avorse,
Sita wasalanned and loft the line to give him succor,
when Havana immediately caught hold of her and said,
“ 130 not be alarmed. | am Eavana, the king of Lanka.
1 am now going to take you to my kingdom. Quietly
follow me.” Sita rolled on the ground a)id violently
ci'ied, im})loring him to leave lier where she was. Her
tears and entreaties did not move him in the least.
He seated her in a chariot and set out for Lanka. Sita
all the time cried aloud the name of llama, Avhich Ja-

tayu heard and went to her resoue. liavana,” said
Jatayu, “ | conunand you to set Sita at liberty ; and
if you disobey me, | shall instantly kill you.” “ Who

art thou,” replied Havana. “ What thou hast to do
with this lady ? ‘'Jliou fool. Go and mind thy busi-
ness.” Jatayu insisted and llaviuia let off arrows at
him. The bird cut up with his bill all the arrows of
the delnon-king, broke the head of his charioteer and
killed his horses. Havana alighted, when the bird
Dounced upon him and ])ulled off his hair. He was
alarmed and stood there be-wildered, not knowing what
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to do. Tlio bird l)i'oke luh chariot, wlioii tliu donuijii
king said, “ Si>eak the truth. Just tell luc how you

will die. | shall also tell you how 1 shall die.” Ja-
tayu, who avas a simpleton, rejjlied, “ If you pull oft
iny wings, | shall die instantly.” *“ Now just tell me,”
continued Jatayu, “ how you will die.” “ If you break
my toes,” said Havana, “ | shall die in no time.” As

soon as this secret was disclosed l)y Jatayu, Havana
Avent to catch him. The bird broke one of the toes of
liis enemy, when the latter pulled oft' his wings. Ja-
tayu, saturated with blood, fell there rolling ; and the
demon-kin'g, taking Sita on his shoulders, i)roceeded
towards Lanka. When he reo”ihed the hills, called
Matang, five pow'erful monkeys, Sugriva, Nala, Nila
Janbuvant and Maruti, who lived there, found the or-
naments thrown by Sita on the ground. Looking at
the ornaments Maruti said, “ Pity, some Avicked demon
must have been carrying oft a j)oor Avoman. | shall
kill the demon and rescue her.” So saying he jum})cd
in the sky but, in the mean-time, Havana entered
Lanka Avith his prize and despatched eighteen huge

demons to search and kill llama. A few days after
his return to Lanka the demon-king said to Sita, “ I
beseech you to marry me. | ;m very powerful and

have made all the gods my slaves. There is not a
single soul on earth Avho can equal mo in Avealth,
strength and valor. If you be my Avifo, you will ljo
very happy.” “ Thou art Avicked and a villain,”
replied Sita. “ Thou Avilt soon die. | shall never bo
tliy Avife. | loathe thee. Begone, thou fool.” Having
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licard these words of Sita, Itavana said to liimself,
“ Sitn is very much excited ; and unless she becomes
cahn, 1sliall not be able to win her heart.” So say-
i~ to himself lie placed her in the Asoka forest and
]osted five crores of deinonesses with his sister, Trljata,
at their head to watch her there with instructions to
fi'ighten her and make her marry him at any rate.
The demonesses often showed their teeth and opened
their hideous mouths as if they were going to devour
her, but Sita was calm and did not heed them. Tri-
jata, who was liind, encouraged her and told her not
to frighten herself,

Lakshuman joined Rama in the forest and in*
formed him of what had passed between Sita and
himself. Lakshuman wept and llama pacified him.
They then returned to Panchawati ; and finding that
Sita was not in the parnakutika, they were alarmed
and went in search of her. They could not find her,,
and llama grieved for her. They went to the Rishi,
Agasti, who informed them that Sita was carried off by
Ravana. Iliey returned to their abode and saw the
foot-prints of the demon and Sita. They then set out
to search Sita in the forest. On the road they met
Jatayu, who informed them of what had happen-

ed. “1,” said Jatayu, “ mustered up all my strength
and courage to rescue her from the wicked demon,
but as soon as he cunningly knew my secret, he
pulled off my wings and left me here in a dying state.”
So saying Jatayu breathed his last. Rama grieved

for him and performed the funeral ceremony of his
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death. The princes proooodcd on tlicir jouvnoy. On
the road Parwati, the wife of Siva, dis™niised liersclf
as Sita and stood before liim ; but lie did not receive
her, as ho knew that she was Parwati. A little fur-
ther on, a huge demon, called Kaband, stretching his
arms for some eighteen yojans'- and with his head
separated from his trunk, sat in the forest. Kama
came within the reach of his arms and, having found
that they were of a demon, cut them off and killed tlie
monster on the spot. Kaband was the son of Kasliapa,
a Rishi. One day he got drunk and frightened another
Eishi, Stulashira, who cui-sed him, saying that he would
be a demon but that he would bo released from tlie curse
Avhen Rama would kill him. As soon as he was Kkilleil
by llama, he assumed his original form and stood be-
fore him. Ho said that his head was separated by
Indra from his body with his vajra”, as he was perform-
ing a severe penance to enable him to take the king-
dom of the god. On the road llama killed the eigh
teen demons whom Ravana had sent, and came to the
Pampa saromr,1;. where Rama and Lakshuman sat down
for rest under the shade of a bunyan tree. From the
hills, called Rishimukha, the five monkeys saw them.
Sugriva was afraid and said, “ [ think, Vali, my bro-
ther, has sent those two warriors to kill me.” 8o say-
ing he was to flee, when Maruti said, “ Do not be
afraid. 1 will ascertain who those warriors aze.” So

* A yojau lucasuros nine miles,

t A \wvca])on. + A river called
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saying Maruti junipod upon tho tree and, having pluck-
ed tho brandios of it, threw them at Jiania, who ciit
tlieni up with his dhanusliabans. Maruti then threw
large stones and mountains upon hhn but ho broke
them in a minute, and threw the monkey in the sky.
liis father, the wind, supported him, while ho was fall-
ing down, and bade him worship Rama. He came
down and, having thrown himself at the feet of the
prince, implored his pardon, -s™hich was readily granted
by him. He became a great devotee of llama ; and
one day while he was shampooing the feet of the prince

lie said to him, “ | shall be very glad to introduce you
to Sugriva, brother of the king of this place, if you
promise me that you will protect him.” * Just tell me

who that Sugriva is,” replied E-ama. Whereupon Ma-
ruti related the story of the life of Sugriva, which is
as follows —

“ One day while Bramhadev was performing a
penance, a drop of his tears fell on his hands ; and it
boro a king, called Raksharaj. He was a monkey.
While lie was going from forest to forest, he came to a
river in Kayalasa, the kingdom of Siva. Ho bathed
in the river ; but immediately after, he became, a very
beautiful female. It was appointed by Parwati, wife
of Siva, that any man, who would bathe in the river,
would be a female. Indra and the sun were enamour-
ed of the woman. By Indra she got Vali, and Sugriva
by the sun. Having heard that Raksharaj became a
female, Brahmadev came to the river, and prayed to
Parwati to restore his son to his former form. Parwati



THK JUUANS.

iistoncd to IlI's j>raycvaucl made IUkslmra; ai.iaii again.
The god thou created a country called Kiskiiida™'and
gave it to him. Kakaharaj ruled iu the coni.try for
some time and, having placeil Im eldest son, Vali on
the throne, proceeded to Jieaven. Vali and Sug.-iva
lived together and loved each other. Vali was "very
powerful and invincible, as ho was presented by Jndra
with Vijayamala™ After some time both the brothers
became mortal enemies, and Vali carried offhis beauti-
ful wife, Kuma. For fear of his brother, Sugriva made
his abode on the hills called Risliimukha Parvat. They
both fought together every six months.” Kama bade
Maruti tell Sugriva that he would Kkill Vali and res
tore his wife to liim. Maruti immediately went to
Sugriva and said to him, “ You are in grief for your
wife, so also Eama for his wife, Sita. ¥ Rama has pro-
mised to help you in recovering your wife and you "will
have to help him also in recoverhig liis wife, Sita”
Sugriva was glad at what Maruti had told hin/and let
out with his army of monkeys to see liama. On his
an-ival the prince cordially received Sugriva and told
lum a1 about Sita. Sugriva said that ye.sterday he
heard screams of a woman and showed the ornaments
found by the monkeys to Ranuv The prince identi-
fied the ornaments as belonging to his wife and shed
tears, when Sugriva said, “ Do not be afraid. 1 shall

help you with my able ministers, Nala, Nila and Jam-

buvat in recovering Sita from liavan. ].et us kill Vali

. n . i-ouu~th7ncck of
8‘vcs him succcess la ii war.
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first iind tlion wo sliall set out in Hcardi of Sita,” Ab
Hon as Sugriva spoke tlulso words, Hama aimed liis
aiTow, when tlio former stopped him and said, “ Vali
is my mortal enemj'- and will fight witli us to his last
gap.” Whoreupon llama asked him the cause of the
enmity with his brother. “ Dudhumbi, son of the de-
mon, Maishasur,” continued Sugriva, “ was very power-
ful, and oppressed the gods in heaven and the people
on earth. Nobody could fight with him. At last the
demon w'ent to Yama and challenged him to fight with
liim. Yama said, ‘ | cannot fight with you. I, there-
fore, tell you to go to Vali at Kiskinda and he will
fight with you to your satisfaction,” Tlie demon im-
mediately came to Kiskinda and challenged Vali to
fight with him, when the latter killed tlie former and
threw his body on the hills called llishimukha Parwat.
All the Kishis on the hills were killed by the weight
of the corpse, Avhen a llishi called Matang cursed Vali,
saying that if the latter touched the hills, ho would
instantly die. Mayasur, son of Dudhunbi, came to
avenge the death of his father but he fled to ]>atal
through a cave, Avhen Vali gave him l)lows. Vali per-
sued him, having posted mo at the mouth otit. For
many months he did not return, though 1 was at the
cave all the time w'atching it. During this time demi-
gods entered Kiskinda and sought to take possession
of it. I, therefore, placed a mountain at the mouth of
the cave and drove all the demi-gods from the kingdom,
Vali did not return to Kiskinda for twenty months,
and from this fact all concluded that he was no more.
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Wliereuix)!! the peoplo of IviBkiiula proclaimed me as
tlielr King against my wiyhes. In tlie mean-time, Y;Ui
returned to tlie cave witli the head (jf Mayaaur and,

liaving seen the mouth of it blocked up, he was alarm-

ed on account of me. He innnediately removed the

mountain and directly came to Kiskinda. As soon as
he saw me on the throne, he, boiled with rage, said,
'"You blocked up the mouth of the cave with a view
to kill me and take my kingdom.” So saying he at-
tacked me but with the assistance of Nala, Nila, Jam-
buvant and Maruti | escaped and made my abode on
these hjlls, because he would not come here for fear of
the curse.” Sugriva then sliowed t"ie body of Dudhuji-
hi to Eama, who threw it at a distance with his toe.
“ Now do one thing,” said Eama, “ Just go and clial'-
lenge Vali to fight with you.” Sugriva accordingly
went to Kiskmda and challenged him to fight with him,
when lara said to her husband, “ I imi)lore you not
to meet Sugriva to-day. He comes to fight with you
every six months but he has now come to combat with

you three days after the battle you have just now

fought with him. 1 think Kama and Lakshuman have

promised to help him. |1, therefore, pray that you
will not go to fight with Sugriva t(»-day.” » That will
not do,” replied Vali, “ I must fight with him and cut

off his head. If | am killed in the fight, Angada will
protect you.” So saying Vali went and attacked Sugri-
va, when Eama killed the former with one arrow. Tara,
bis wife, violently cried over the body of her husband,

when iiaiua consoled her and advised her to many
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Sugriva. At first ylio hc.sitated ; but Hoon after, slie
married liila. Su<niva began to rule and forgot all
about Rama in his luxury, Ilama scut Lakshuman to
Kiskiuda. Maruti said to Sugriva, “ It is a bad thing
that you have forgot Rama and left him alone in the
forest. There Lakshuman stands at the door of your
palace. Take care he will kill us all.” Sugriva was
alarmed and, having thrown himsolfat his feet with his
wives and other monkeys, implored the pardon of Rama-
}e then came with all his monkeys to Rama to help
him in recovering'Jiia wife, Sita. Rama put his ring on
one of the fingers of Maruti as a mark from him. All
the monkeys set out in search of Sita. On their way
they came across a forest and could not proceed further,
as they were be-wildered there. This forest was cursed
by a Rishi, called Dandaka, saying that those who
entered it, would remain there be-wildered. The Rishi
curscd the forest, because his infant son was devoured
by the goddess of the forest. The infant son became
a demon and devoured all persons and creaturcs that
went into the forest. Angada, son of Vali, killed the
demon ; and as soon as he was Kkilled, he was restored
to his former form. All the monkeys escaped xmhurt,
as they were repeating the name of Rama all the time
in the forest. They left the forest and, having search-
ed Sita at several places in vain, at last came to a
very large cave. The monkeys entered the cave but
they all fainted owing to suflbcation. Maruti lifted
them with his tail and came out of the cave to a place
where there was a beautiful garden. All the monkeys
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climbed tlie troo.s in tlic ganlcii, laden witli fruits, hut
they could not get a single fruit to eat. A mare, call-
ed Suprablia, came where the nionkeyH were standing.
Maruti asked lier who created tlie garden, when the
mare replied, “ Brahmadev was pleased with Mayasur,
a demon, and, having created the cave for him, said,
‘1 have created this cave for you. | require you to bo al-
ways in it and not to leave it under any circumstances ;
and if you come out of the cave, you will instantly
die. While in the cave the demon always prayed to
Vishnu for the protection of the demons on earth.
Indra was alarmed and implored Bramhadev to get
the demon out of the cave. To get him out of the
cave the god created a very beautiful damsel called
Hema and sent her in the cave. The demon looked
at her and was captivated with her charms. Findin.o-
that the demon was very much taken with her, she

came out of the cave, and he followed her, forgetting

what IBramhadev had told him. As soon as he camo

out of the cave, he instantly died. After the death
of the demon, Hema was in the possession of the cave
and garden, and soon left for the kingdom of Vishnu,

placing me here in this form to watch it. Hema told

me that when monkeys would conw into this garden,

I would be restored to my former form.” Maruti said
to her, * We have eaten fruits to our hearts’ content
and we nmst now leave this place as soon' as possible.
We cannot see the way to the cave through which wo
bad come here. Will you, therefore, be kind enough
to show it to usV Whereupon Suprabha told all of
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ol' tlic monkeys to shut tlieir eyes; and in a second tlvey
wore all on a sea-shore. Slie was restored to her for-
mer state and, visiting Kama, went to her liusband.
'‘Jhe monkeys were very anxious to cross the sea
and go to Lanka, but they were unable to do so.
Ho>vever, Maruti, repeating the name of Rama, cross-
ed the sea ; but on the way he met with several acci-
dents. The gods sent a huge woman to devour him.
She opened her moutli anfl stood in his way. He
passed through her mouth and proceeded further. In
the mean-time, the sea sent a mountain to block up his
Avay. The mountain said to him, “ Good creature !
Why are you not going to take rest on my bosom V
At these Avords Maruti got enraged and j>ressed down
the mountain. A little further on a frightfid demon-
ess, Shihika, who was mother of Ilaliu and Ketu,
swallowed him up ; but lie tore her belly and came out.
At last he arrived at upper I™anka, when the goddess
of the j)lace cauglit hold of his legs and knocked him
down. He got up and gave her nu)rtal blows, when
she implored him to s}are her life. [Ee having grant-
ed her re(Juest, she blessed him, saying that he would
be successful in his undertaking. He then 'Came to
lower Lanka, called Padalanka. Krocha, the youngest
sister of Havana, whose husband, Gargar, was killed by
Lidra, lived there. As soon as she was informed of
liis arrival there, she went with a number of demons
and demonesses to catch him, when a BTliall
jintl Deautiful form. Kroclia said to ffF (tenious and

demonesses, “ This is a very good and pretty dnimal.
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]1"et me have it for iny break fast. Just kill it and cnok

it for me.” “ My body,” replied lie, “ is full of water,
and if you order mo to bo cooked for your break-fast,
you will get nothing. |1, tlierefcn-e, tell you to swallow

me up, so that you may have adelicious taste.” Krocha
accordingly swallowed up Maruti, who entered her
heart and pulled off her flesh. The demoness tossed
about with pain. Her con”panions gave her medicine
consisting of the dung of a liog, but the monkey was so
disgusted with the dirt that he let out His tail through
her nose and ears. All the demons and demonesses be-
lieved that the tail was a disease and began to pull it,
when Marilti, having torn her belly, came out and threw
all the demons and demonesses into the sea. From lower
Lanka he wont again to upper Lanka; and at the sun-
set he entered Nikumbala, a county in Lanka, where
Tndrajit, the eldest son of Ravana, }ived with his fami-
ly. He went into the palace of the demon-princo and
saw him with his beautiful wife, Sulochana, there.
Maruti said to himself, “ No doubt this is Sita, and she
has fallen in love Avith this wicked demon.” So saying
to himself he was about to kill both of tliem but, in
the mean-time, she said to her husband, “ Just think
for a moment. Is it not a bad thing that your father
has unjustly brought Sita here ? If she is not restored
to her husband, a great calamity will befall him.”
Having heard this conversation, Maruti was convinced
that she was not Sita, and went to the palace of Vi-
bhishan, the youngest brother of Havana, where he
was much pleased, because the demon was the devotee
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of llama, and every thing tliere was clean. ITo also
Haw there an idol of llama, which VIbhlshaii Avorshi])*
ped every day. Thence he went to the palace oi
Kuuhhakarna, where he was in deep sleep snorting all
the time. Maruti was disgusted with tlie sight of the
lieaps of bones and flesh of human beings and animals
scattered around his palaco. When he failed to find
Sita there and at other places, he was enraged ; and,
assuming an invisible form," he began to trouble the
demons and demonesses of Lanka in various ways.
When they carried water in their pots, ho broke them
with his tail lie dashed to pieces the chariots of the
princes who happened to drive in the streets. One day
a barber began to shave the beard of Kavana, when
Maruti stood behind him in an invisible form and thrust
liis tail in the nose of the foi'nier. The barber was
estartled ; and in confusion he shaved the mustaches of
Havana. Havana got tmgry and slapped the barber
on the face, when the monkey also gavo a slap to the
demon-king. Maruti .pulled down the houses of the
(lemons with his tail, while their families were asleep.
One day in a minute ho extinguislied all the lamps in
ljanka, and consecpiently all of a sudden were, in con-
fusion and alarm. The irdiabitants of Lanka said to
themselves, “ Sita, whom Havana has brought here, has
created the devil to annoy and trouble us.” Maruti
then entered the palaco of Havana, when ho and his
wife, Mandodari, were fast asleep. On beholding Man-
dodari, Maruti thought that she was Sita and that she
fell in lov'o with the demou-king. He got much eii-
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raged, and was about to carry thorn whore Rama «ko-
jouriiod with Laksluniuin. IUit, iu tlio moan-tiiuo,
Mandodari was awakened in alann and said to her Jius-
band, “ I have dreamt a dream which indicates tliat
you and Indrajit will be killed, that the Asoka forest
will be destroyed, and that Lanka will bo burnt, be-
cause you have unjustly brought Sita here. I, there-
fore, implore you to restore her to her husband.”
*~You need not be afraid of it in tlie Last,” replied
Havana. 1 have posted five crores of the demons and
demonesses to watch the Asoka forest, and they will
not allow Kama to kill us and destroy tlie forest.” So
saying Havana despatched his servant to tlie Asoka

forest to see wliether Sita was tliere. Maruti accom-

panied the servant iu an invisible form. ]fo saw Sita

sitting™under the shade of a tree. The servant return-
ed to Havana and Maruti remained in the Asoka forest.
The monkey was exceedingly glad, when lie found Sita,

and threw before her the ring which Hama had put on
She looked at tlie ring and asked it with

tears in her’eyes, “ Hhig? Where have you come
from? How is my Hama ? |Is he safe T While Sita
was thus asking the ring, the demonesses came there
and told her to keep quiet, saying tliat if she did not
listen to them, tliey would devour her, when IMaruti,
by his tail, tied all of them together and flung them
down. Many of them died and some fled, lie then
began to sing, which was so pleasing to her oars that
she was very anxious to see who that creature was.

his finger.

She called the creature several times but nobody res-



RzVMAVIL.IAVA, 53

Do iulcil to lior call. Sho was diHappoiiited, and ])re-
parud horsolf to coiuinit suicidc, when tlio monkey
came and stood before her. She asked him, “ Who are
you ? What is your name and wliere have you come
from V' “ 1 am a servant of llama, and have come
here in search of you,” roj)lied Maruti. “ Your Kama
is well and has come to Kiskinda for you. He will
shortly take you from this place. You need not be af-
raid of me. .1 am not a den™on. | am son of the wind,
and my name is Maruti.” ‘ Besides that ring,” conti-
nued Sita, have you got any other proof from Kama
that you are his servant V' W”hereupon he recapitula-
ted all the calamaties that had befallen her ; and she
was thereby convinced that he was her husband’s ser-
vant. “ | slumld liave annihilated Lanka in a moment
and taken you to Kiskinda,” said Maruti, “ but Kama
did not order mo to do so. | am very Imngry. Will
you, therefore, allow me to take fruits from the trees
in the forest for my break-fast?” “ It is not in my
pow'er to allow you to take fruits from this place,” re-
plied Sita, “ and if you forcibly take them, the demons
and demonesses will kill you. 1 however tell you to-
gather for your breakfast the fruits that hVye fallen
down and not to take them from the trees with your

liands and feet.” “ 1 swear that I shall not take any
fruits from the trees wdth my hands and feet,” said
Maruti, “ 1 shall take the fruits which have fallen

on the ground.” So saying ho extended his tail in
length and plucked all fruits with it; and after a few
minutes ho destroyed the' whole of the Asoka forest.
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Ilie sixty croros of tlie demons, who were w.-itcliing tho
forest, at onco caino upon lihn ; but lie tied tlieiu all
llls tail and Hung them down. Some died and
Hearing tliis news Havana sent eiglity

witli
some tied.
thousand demons to catch the monkey, but the latter
tied them with his tail and killed them all. Eavana
was greatly enraged, and sent one lac of warriors whom
the monkey threw into the sea with his tail. The de-
mon-king then sent his son, Akshaya, with a lar«e
army ; but he was also killed with his other sons. Im-
mediately after, he despatched a frightful demoness,
called Asah, who was of the strenght of ten thousand
elephants. She opened her hideous mouth one yojan
in length and breadth and devoured the monkey but
the latter tore her belly and came out. At’ last
Havana sent his son, Indrajit, with a large arni). of

He let off his arrows at Maruti, which the

demons.
The monkey

latter broke with his hands in no time.
pulled off his mugut with his tail, broke his chariot
and Kkilled his horse. He took up an iron bar and
went Kkilling the demons with it, when Indrajit
attempted to catch him in a snare but the monkey
became as small as an atom and escaped throu-di it
every time the prince put it upon him. Wherc-upon
Indrajit made a snare with a small noose and put it
upon him, when ho assumed a large form and broke
the snare. When the prince failed in catching him in
the snare, he combated with the monkey, but the lat-
ter flung liim down on the ground. The i)rince was
alarmed and said to himself that if ho was seized by
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tlie monkey and carried to Hama, lie would be cruelly
treated. So saying ho hid himself in a cave, when
IVrarati blocked uj> the mouth of it with a moun-
tain. Indrajit cried and wept. Havana, having been
acquainted with this news, imploringly said to Bram-
hadev, “ You see, Indrajit is in difficulty. If you
personally go there, you will be able to insnare the
monkey. 1, thei'ofore, beseech you to do the Avork
for me.” Whereupon Bramhadev went near the cave,
when Indrajit hung his head down with shame and
said, “ Unless you catch hold of the monkey, | can
not venture to come out of the cave.” Whereupon
Bramhadev put upon Maruti the Bramlia pasa," which
the latter could have broken in a minute, but he al-
lowed himself to be caught in it and carried to the
court of Havana. Indrajit w'ent and vainly told his
fatlier that it was he who caught the monkey. Maruti
made a coil of his tail higher than tlie throne of Hava-
na and sat upon it. The demon-king indignantly ask-
ed, “Who are you and who.se servant you areV
“ You are,” rei)lied Maruti, “ a great rogue. Do you
know who I am? | am a servant of that prince who
saved your life at the court of Janak and cut olf the
nose of your sister. You are a great villain. You
have carried off his wife, Sita. | am sent by my mas-
ter to ascertain whether she is here. My master will
shortly invade Lanka and, cutting off your ten faces,
will return to Ayodya with Sita.” At these words

« A coniplioatcd siiavo.



5() TIIK PUUANS.

Kavana was greatly insulted and onkrcd the demons
to cut ofi’ the tongue, nose, cars and tail of' the mon-
key. 1ll obedience to the order of the king all the
demons brought weapons of various sorts and began
to pierce him with them but nothing could be done to
him, as his body was made of vnjara/’ Havana was
alarmed and did not know what to do. ~Vtlast ho
asked the monkey by what means he would die. “ I
am immortal,” replied Maruti, “ but if you cover my
tail with cloth soaked in oil and set lire to it, 1 shall
be immediately burnt to death. Do not leave any part
of my tail uncovered, and if you do so, nothing can be
done to me.” Whereupon Havana ordered his servants
to cover his tail with cloth. AIll the demons accord-
ingly brought innunierable heaps of cloth soaked iu oi]
and began to cover the tail of the monkey but the
more they covered the tail, the more he extended it in
length ; and consequently a part of it remained unco-
vered. All cloth in Lauka was linished and oil ex-
hausted. At last Havana ordered his servants to cjo
to the Asoka forest and get the dress of Sita, when
Maruti shortened his tail and allowed it to be entirely
covered. The demons then began to set fire to the
tail but they failed to light it. Maruti said, *“ Jf
Havana will blow the fire himself, it will catch my
tail; and 1 shall be immediately burnt to death.”
Havana accordingly blew the fire and the tail of the
monkey was lighted. Whilst he was blowing the fire,

A (liamoiul.
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it caught his lioard ; and hi« nuimtaclics on ono sido were
entirely burnt. Ho covered hLs face and retired to his
chainher. N\laruti rolled on tlio ground and his tad
burnt with tho fire. ]lo went and burnt the beards and

mustaches of the demons and tlie hair of the demonesses
with his tail.

He burnt many of them to death, and in
a short time one-third part of Lanka was on fire. After
burning Lanka the monkey wont to the Asoka forest
and assured Sita that her husband would take her veiy
Hoon. Thence he returned to llama at the Pampa
sarovar with her ornament as a mark from her and
a letter from Lrandiadev to the prince stating what
the monkey had done in Lanka and that one-third of
tlie country burnt by him, had become gold, Illama
and ]jakshuman were very glad to read the contents of
the letter and expressed their thanks to Maruti for tho
trouble ho had taken for them. The story of how
ljanka had bocome gold is as follows:—

“Two Brahmans, who were brothers, always
<juarrellod about the dakshana* they had got from their
patrons. Their father became indignant at their con-
duct and cursed them, saying that they would be ani-
mals, but that the god, Krishna, would releftNo them
from tho curse. One brother was changed into a
nalci-a\ and juiother into a (jajandra.\ The iiakra
lived in tho water und the gajandra on a mountain.
Ono day the gajandra accidentally came to the lake in
which the nakra lived ; and whilst drinking the water,

* A prciuiit ill luu-d cash. t A crocudik. t An olepliuiit.
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the latter dragged the fbrnior in tlvc lake. A Hcvcre
ligliting took place betwueii tliciii. Tlie iiakra severe-
ly wounded tlxe gajanilra and was about to kill him,
wlien the hvtter prayed to Krislma for help. Tlie god,
listening to his prayer, rode on GanuW" and hastened
to the lake. Finding that his devotee, the gajandra,
was wounded by the nakra, Krishna killed the crocodile
and released him and the elephant from the curse.
After releasing them from the curse Krishna prepared
himself to return to Dwarka, when Caruda said to him,
‘1 am very hungry. Please, therefore, give me some-
thing to eat. ‘| shall postpone my departure for an
hour or so, replied Krishna, ‘and in the mean-time, you
can eat the corpses of the nakra and gajandra.” Whero-
upon Garuda went and picked up the corpses with his
bill and sat on a tree called Janibuvraksha for the i>ur-
pose of eating them. But the branch of tlie tree on
which he had sat, was broken by hia weiglit, when ho
observed that millions of llishis sat in meditation on
the leaves of the branch. In order that the branch
might not fall on the ground and Kkill the Kishis, ho
held the branch in his bill; and not knowing whero to
keep it, he went to his father, Kasyapa, a lllshi, witli
the branch in his bill and informed him of his dIHiculty.
Whereupon Kasyapa requested the liishis to coinc
down, and they complied Avith his request. ]Ee then
told Garuda to go and throw the branch on the moun-
tain at Lanka. Garuda accordingly rlid it and went

* An c'liylc called Gunidii on which Krishuti uhv;iys rode.
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siwnv  The branch remaiiiod iiu tt\o mmmtiim and was

into goM ; an,l when Mavuti l.urnt l.anka it
,va» nioltot t.y the heat, and the li.,nid eve.'-llowed
-art ,f l.anka which wa, burnt by the monkey.
Seen after, llama and Lakshuinan made piepava-
tiona for raareh against IUvana; and «i the day o
they set out witli eighteen !»* . «+ of
monkeys, seventy-two tofc} »f
command of an old ~ .. «.y 'Janbuvaat,

kotis of other n.onkeys. When they arrived at tlie

had «rst crossed,

there there being no way to proeeed furtbeu Ihe
.»Ws of the war having spread through-out in Lanka,
Vibhishan, the youngest
eutroated him to restore Sita to
mal the gods at liberty. 3le said, " If you do not hsto
to me the whole of Lanka will bo aun.bdated and idl
the deui.ms destroyo.1.” Havana an.l lus son Indiajit,

“We do not caro at all

sea which Maruti

lier husband, and set

iio, | about it. Let lvaiua
lud all the monkey, con.e upon us, we

all in a second.” Having failed to persuade the do-

mou-king to restore Sita to Kama, Vibhishan, aecoui-

i, 1,1 o» <l« Jy
Puvga I'lijii- On tins demon, Mahcsluisur,— lier
tho wifo of biviv, over tlie is thrown into the
inia<-c, uftei' liavni™ boon woish H . (.(iyac “wlio consider

ol J u» ,c», arnkr . conccphou th.t

t Ten billions, arc equal to one padma.
+ Ouc licti ia eiiual to ten luilliouis.
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paiiiod l)y four doinons, canio whevo the monkeys li.ad
encamped and soiiglit to visit the prince. 'Jiie monkeys
Avere about to kill the demons, when Vihliishan said,
“ 1 am the youngest brother of Havana and have come
here to see Kama. | hear tliat he killed Vali and gave
his kingdom to Sugriva. In like manner, I want him
to kill Havana and give his Lanka to me. He is wick-
ed, and has oppressed both the gods and Brahmans.”
The monkeys looked upon him with suspicion and did
not believe at first what he had said. But this having
been communicated to Maruti, he said, “ Vibhishan is
not a wicked demon. He is a devotee of llama, and
has come here with some good motivfc.” Whereupon'
Kamadesired the monkeys to allow Vibhishanto see him.
Sugriva went and brought him to liama. The demon
fell at the feet of the princc, when the latter blessed
the former, saying that lie would be the king of ];.anka
and reign there as long as the sun and the moon last.
Ivama asked him what lie should do to cross the sea with
his large army of monkeys, when Vibhishan replied,
“Pray to the sea, and he may make way for you and your
army.” After llama had gone to pray to the sea, Vibhi-
shan returned to Lanka. Havana was informed I>y a ile-
mon called Shardula, that a large army of monkeys un-
der the command of Sugriva had encamped near the
shore of the sea and that they would invade |™anka in a
day or two. Whereupn a demon called Shuka came to
Sugriva on behalf of Havana and said to him, “ Hama s
a wicked man, and why do you help him ? What have
you to do with Sita ? Quietly return home with your
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amy If yo'> <~ “'1-
yo.,.- ..K...koy» bo out .u»l yon, K«ma .uKlI

I,;«l at .hat tlsoacuou l.aj » .1 and W t 1,1m sovcvo-
ly*Nvhou Liikslumiaii iiitevforcd and lot lum g .

“will bo shortly sacrificed here,” Eashabha, a monkey,

ropliod, * Just toll Havana to restore Sita to Kama,
a.fd if he refuses to do so, hislreck
Uisteuheiids.” “ Hold your tongue, said Shuka, fait,

will ne-ver be restored to Kama. | again te you o

leave the prince alone here ; and if you do not hsteir

to me, your days are nmnbered.” The monkeys agam

caught him by his neck and, having belabored him,
bound him with a cord.

Rama prayed to the sea for three days without
catin.' a morsel of food ; but the sea “vas so nnportment
that he did not listen to his p.aycr, when tlic l.nncc got
indiciant and aimed his dhanushaban to dry up
sea." The sea was alarmed and said, “ Kiiu y oigi e

me and do not dry me up.

lam ready to * n
you bid mo do."

“ Very well,’ replied Kama, but
what shall I do with this dhaiiushaban 1

It Jiiust bo
,t any rate let off according to my solemn resolution
which cannot bo changed under .., circumstances.

“There lives in the west a demon” called Maru,eontuu,ed

sea “ Ho devours all creatures m the watei.

Please™, therefore, let olf the arrow at him and cut o

his head.” Kama accordingly discharged the auow a
him and cut off his head. When the head lell on the
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ground, It drank of! a slicct of tlio Hca-watcr in tlio
west and thereby a tract of land, which is now called
Marwad, was fornied. 'j*he sea roi™ardcd liania as his
son-in-law and presented him w<th a dress and orna-
ments, which he accepted at the request of the monkeys ;
and when he wore them, he looked very beautiful. Jiama
asked the sea what means he should adopt to cross the
water with so many monkeys, when ho said, “ You can
have a sheht"- built over me. Let it be built by Nala
with stones and mountains which will float on the sur-
face of the water only by his hands. When Nala was
young, he always worshipped shall.gramsf and threw
them into the sea-water. A llishi was ])leased with'
him and blessed him, saying that by his hands stones
and mountains would float on the Avater.” So saying to
Kama, the sea disappeared. Immediately after, llama
called Nala and said to him, “ To cross the sea a shetu
must be built by you of stones and mountains, w'hich
will float on the water by your hiinds only. 1, therefore,,
beg you to order all the monkeys to procure stones
and mountains and lay them by your hands in the
water.” Nala was pufted up with pride and said to him-
self that the shetu could not be built without him.
So saying Nala ordered the monkeys to get stones
and mountains which the latter brought and gave in
charge of the former. Nala built a portion of the
shetu, but the fishes in the sea ate it. Ite again built it
but the fishes asrain ate it. He was at a loss to know
* A bridge or

+ A black stone fouiid in tliu river, Gailunki, and worshipjjcd u«
sacred to Vishmi.
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what to do, when M;initi said to liini, “ Pride goetli
holoro destruction. You thou,irht tliat the bridge could
not be built without you. What do you say now ?
]joavo oft’ your pride and be luuiible. Now wYite the
name of llama on each stone and lay it in the water ;
and if you do this, you will be able to build Ihe shetu
within a short time. Nala did it as directed by Maruti;
and the shetu was built one>hundred yojans in length
and breadth so far as Suvela without any difficulty.
After the shetu was completed, Rama crossed it with
his army and came to Suyela, where he encamped.
Kama set Shuka at liberty, who wetit to Ravana
and informed him of what had hapi)ened to him and
how they had built the shetu. 1 Le recjuested the demon-
kinf< to submit to tlie prince and restore Sita to him.
Ravaiui got very indignant and said, “ You arc alarm-
ed, bccause they beat you. |If you advise me that
w'ay again, 1 shall at once cut ott' your head.” Soon
after, Ravana sent two demons, Shuka and Surna, to
Suvela to ascertain the strength of the army of Uama,
The two demons in the forms of monkeys mixed them-
selves with the moidceys belonging to the arn” of the
prince. Vibhishan informed Rama that the demons
had come to Suvela in the forms of monkeys to ascer-
tain the striingth of his forces. Whereupon Rama
ordered the monkeys to allow the demons to count
their numbers. The two demons Avere accordingly
taken romid the whole army. They, having viewed it,
returned to Lanka and saitl to the demon-king, “ Rama
has got a large army of monkeys, and it will be very
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Wo, tlioroforo, implore
.Ha-

difficult for you to defciit tlieui.
you to submit to Jlama and rostoro Sita to him.”
vaua was enraged and tlircateiicd them that lie would
cut off their heads, if they ad\ised him that way. Ife
then, accompauicd by tlie two demons, went to the top
of his tower to see the army of Eama. Vibhishau
came and informed the prince that the demon-king had
gone to his tower to survey his forces, and while ho was
there, Sugriva jumped from Suvela, which was at
a distance of hundreds of miles from Lanka, niul re-
turned to his camp with the mugut of Havana. The
demon-king was alarmed, and inunediately came down,
stairs. A few days after, ho said to *iis courtiers, “ I
have now no patience. | must niarry Sita as soon as
possible. If any of you make her love mo and marry
me, | shall be ever grateful to him.” Whereupon his
minister, Vidynjiva, who was well versed in magic and
sorcery, replied, “ | shall create, by nieans of sorcery, a
head well cut off and siihilar to that of Jlama and also a
dhanushaban and show them to Sita, so that she may
be convinced that her husband has been Kkilled. If
is convinced of it, she will become ho])eless and

she

easily love you and marry you.” “ 1 am very much
thankful to you for your excellent scheme,” replied
Havana. “ There is no doubt you will succeed in it.”

Vidynjiva engaged himself in creating the head of
llama and his dhanushaban and Havana came to tho
Asoka forest and said to Sita, “ | am very sorry to in-
form you that your darlitig husband is killed and that
his brother, Lakshuuian, has lied to Ayodya. Maruti,
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Siigl'iva, Niila, Nila, Anfrada and all otlicr wai-riors’are
also killed. You are alone here, wliat can yon do now ?
Yon are heli>less. I, therefore, beseech yo\i to. marry
me. You sliall be my first wife and Mandodari will
be your maid-servant. Alas ! Sita, Kama is no more.
ljelieve me. If you want any proof of what | say,
here is the head of your llama cut off by ademon, and
here is his dhanushaban.”” As soon as Sita beheld the
head of Rama and his dhanushaban, she fainted. In
her grief she said to liavana. “ | look upon you as my
father and iinplore you to order a pile of wood to be ar-
ranged, so that | may set fire to it and burn myself in it.
I do not wish to live any longer in this world.” As
soon as lie heard th”se words, he returned to his court,
leaving Sita alone there. In the mean-time, Sharma,
wife of Vibhi.shan, came to the Asoka forest and in-
formed her that Illama was doing well and that the
head, whichwasshown to her, was createdby the demons
]y means of sorcery to make her give u]> her hope of
Illama and marry Havana. No sooner did Sharma in-
form Sita of this, than the head cut off, and the
dhanushaban which was left there, disappeared. Soon
after, the deiTion-king said to his wife, “ Mandodari,
you are niy faithful wife and lov'e me much. Iliave a
great passion for Sita ; and if you do not help me, |
ehall die. If you really love me, go to Sita in the
Asoka forest and persuade her to marry me.” Where-
upon Mandodari went to Sita and, having communi-
cated her husband’s wishes to\her, returned home.
She said to her husband, Dearest, Sita is not a
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woman who will corniily with your wishes. She is a
paragon of virtue. Slie will sacrifice her life rather
than yield to your passion. Tliere is no use of your
being after her. I, therefore, beseech you to restore her
to Rama. Why do you covet another’'s wife 7 * IMy
love,” replied Havana, “ What you say is true, but I
shall never submit to Eania and humiliate'myself in
the eyes of all nations. | shall fight witli him and die
but 1 shall never restore Sita to him.” Having failed
to persuade her husband, she returned to her j)alace.
Ravana again went to the top of his tower with his
courtiers and began to survey the army of Rama. Ra-
ma also went to the top of a hill with Sugriwa and
other monkeys and began to survey Ravana and his
courtiers. Whilst Ravana was surveying the army of
the prince, Sugriva jumped from the hill and knocked
down the muguts on his ten heads. The demon-king
was surprised and combated witli the monkey but the
latter, having administered to him severe blows, re-
tui-ned to Rama witli joy. Ravana was alarmed, and
immediately came down with shame and confussion.
After all preparations for the war were comj)leted on
both the sides, Vibhishan said to Rama, “ Before an
attack is made on Ravana, it is advisable to negotiate
with him for poace. You should,'therefore, send an
ambassador to his court and recpiest him to restore
Sita to you.” Rama accordingly sent Angada to the
court of Ravana but no-body noticed him there. The
monkey was, therefore, irritated and said to the demon-
king, “ Ravana, do you know who 1 am ?” *“ Who
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arc you and what is your name,” Havana indignantly
asked.” “ 1 am aservant of llama,” continued Angada,
“and niy name is Angada. | am aon of Vali. |
liavo como hero to negotiate with you for peace.” “ I
sliall never make peace with Rama,” replied Havana.
“ 1 tell you once more to mako peace with Rama,”
said xIngada, “ and i-estore Sita to him. If you refuse
to listen to me, you will lose your life and every thing in
Lanka. He is very powerful, and you can do nothing
to him.” “ You ai'e a shameless creature,” Havana in-
dignantly replied, “ You know very well that Rama
has killed your father and) instead of revenging your-
self upon tho enemy you have now come to help him.
You are a great donkey.” “ No doubt, Rama killed
my father,” said Angada, “ but by his arrow he has
gone to heaven where he now enjoys ever-lasting haj)-
piness.” Havana was furious, and ordered four demons
to bind Angada. Whereupon the demons firmly held
him by his arms, when the monkey struck the chest of
Havana with his tail and jumped in the sky with his
muguts, chatra and mandap™" and returned to Suvela.
The four demons, with whom the monkey had juiDped
in the sky, hung upon his shoulders with their heads
downwards, and were Killed by a fall on the grotind.
The negotiations for peace having fallen through,
Susen marched against Lanka with twenty kotis of
monkey-soldiers and fought with the troops of Havana
under the command of Dhamaraksha. Susen routed

* A imvalioii.
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and defeated tliem all, and tliejr commander was killed
by Marufci with blows. The news of tlic defeat hav-
ing spread throughout Jjauka, the denion-king, boiled
with rage, sent the demons, called Vazra ])ansti and
Sukpana, with a number of demou-soldiers, but they
were also defeated with heavy loss. Jiavana was
alarmed and did not know what to do. But, in the
mean-time, his son, Indrajit, took the field himself with
the w'arriors, Janbumali and Vidyaman anti let off
arrows at the army of Rama wdiieh the latter cut up
and killed the two warriors. Whereupon Indrajit im-
mediately jumped with his chariot in the sky, where
he hid himself in the clouds and let ofFserpeut-weapons
at the army of llama, which produced innumerable
serpents. These serpents stung Rama and Lakshuman
and all their soldiers; and consequently they all fell
lifeless in the field, except Maruti and Vibhishan, who
were immortal. Indrajit, having thus defeated Rama,
returned to Lanka with a great success. The demon-
king was mightily pleased at this success and said to
his sister, lIrijata, “ Sister ? Look at the valor of our
Indrajit. How has he fought and how has he defeat-
ed the army of Rama ? You know, iv,body on earth
can conquer us. Now what | w'ant you to do, is that
you should now go to Sita and inform her of all that
had happened. Show her Rama, Lakshuman and
their soldiers lying lifeless in the field and tell her that
she is now helpless and I am the only one who can
support her. Tell her all this and jiersuade her to
marry me. O !sister, | like her much.” Triiata ac-
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cordingly showed to Sita Puinia, ljaksliuman <aiu tlio
inoukcy soldiers lying lifeless in tlio field and told her
all that Havana had said. Sita, having seen her bo-
loved llama and Lakshunian, violently cried and be-
came hopeless. Maruti and Vibhishan consulted to-
gether as to what remedy they should do to resusitato
the J)rinces and their army, but before they arrived at
a certain conclusion, the wind had come and whispered
to Rama a garuda mantra which produced garudas or
eagles. These garudas killed all the serpents and resu-
sitated Rama, ljakshuman and their army. The fight-
ing was again renewed by the monkeys, when Pravasta,
the minister of Havana, bravely fought with them and
killed many of them. Whereupon Nala threw at tho
minister one lac of mountains which the latter broke
in no time and continued the fighting. But after a
hot battle Pravasta was killed by Nala with a tree
called Tada, 100 yojans in length. At this defeat
Havana was greatly enraged and prepared himself to
fight with the enemies, wlien hia wife, Mandodari, said
to him, " My dearest, you should now give up the idea
of your fighting with Rama any longer. Why do you
want the wife of another? My love, just restore her
to her husband, so that every thing may end in peace

and tranquility.” “ My darling,” Havana laughingly
replied, “ 1 am ready to do any thing for you but
please do not tell me to restore Sita to Hama. | am

prepared to fight with him and kill him with all his
army.” Havana having refused to listen to her, she
returned to her palace. Iniuiediately after, the demon-
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king took tlie field himselfwith his sons, grand-sons, great
grand-sons and a largo number of warriors and soldiers
and commonced operations, when Sugriva threw a largo
moimtain at him, which the latter broke with his ar-
rows. Whereupon all the monkeys rushed upon him
Avith mountains, large trees, rocks and other weapons
but he also broke them with his arrows. Maruti then
threw a veiy large rock at the demon-king which the
latter broke with his arrows and gave blows to the
former. Maruti fainted for some time and, liaviix'-
soon come to himself, returned the blows to him and
knocked down his muguts and the chatras over his ten
heads.. Itavana was not in the least alarmed and con-
tinued the fighting. Whereupon Nah” produced by a
mantra innumerable Nalas like himself and employed
theni to throw mountains, trees and rocks at the de-
mon-king, when the latter let ofT a Bramhasra™ and
made them all disappear in a second. Lakshumau
then let off a Bramhaskti®' at Havana, which was cut up
by the latter into two parts. One part of it fell on the
ground and with another Lakshuman w'as struck ; and
consequently he fainted. Maruti was greatly enraged
at this time and gave Ravana blow.s, which made him
vomit blood and return to Lanka. When the demon-
king was thus defeated, he sent his domon-subjects to
arouse his brother, Kunibhakarna, from his fast sleep.
The demons went and shook him but ho Avas not
awakened. Whereupon they threw rocks and nioun-

* A wca2)oii.
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tains at Jiim, picrccd him with sharp weapons, and
scratched Jiim witli their nails, but nothing could arouse
hnu from his sleep. lie was snorting with a great
noise and drew in and sent out with liis inspiration
and respiration the demons, IkiHoclcs, cows, elephants
and other animals that came before him. At last the
demons brought two nyn”phs and made them sing be-
fore him. By their melodious voice he was aroused ;
and as he was liungry for siS months, he at once de-
voured billions of bullocks, she-buffiiloes. Brahmans,
cows and oven demons, and drank off gallons of liquor
and rjhee™ K  After his hunger was appeased, the demons
informed him of what had liappened to his brother,
Ravana, his kingdom and subjects. Whereupon Kum-
bhakarna immediately stood on his legs and began to
walk towards the j)alace of his brotlier. “Yhe monkeys,
looking at the huge size of the demon, were greatly
disheartened but Maruti went to him and lifted him
thrice in order that they m.ight not be afraid of him.
Kumbliakarna reached the palace of Ravana and stood
before him, when the latter said to him, * Brotlier ? |
am now in difficulty. | have brought Sita, the wife o f'
Hama, as | wish to marry her. In order to rctover
her from me llama has come here witli agreat number
of monkey-soldiers. They have killed good many de-
mons and destroyed nearly the whole of J.anka It is
now your duty to help me.” * It is not good that you
have deprived the helpless woman, Sita, of her hus-

* Clerilicd butter.
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band,” replied Kuinbhakarna. “ It is a great sin tliat
one should covet another’s wife. You ought to have
restored her to her husband. But asyou have brought
her here at the risk of your life, have you fulfilled
your wishes. If not, change yourself into llama and
go to her.” *“ That cannot be done,” replied Eavana,
“ because if | become Rama, all his virtues will reign
in me and prevent me from doing any wicked act.

Unless you kill llama, | shall not be able to fulfill my
wishes.” “ As you are my brother,” said Kumbliakarna,
“ it is my duty to help you. Have courage. | shall

devour all the monkeys in a moment and kill Eama
and Lakshuman.” Taking his leave of Havana, Kum-
bhakarna attacked the army of Raifia, when four mon-
keys, iticluding Sharab and Govaksha flung mountains
and rocks at tlie demon which the latter broke with
blows and threw them in the sky. Kumbliakarna
devoured a great number of the monkej™s but a few of
them escaped through his ears and nostrils. Sugriva
thwi threw a mountain at him which the latter broke
with one blow and, having held him by his feet, turned
liilm round like a reel. He Avas about to dash the
monkey to pieces, when the latter escaped from his
clutches and jumped in the sky. But he, having
stretched out his hands in the sky,’ brought him down
and put him into his anns. Sugriva was disgusted at
the stink of his arms and, having cut oft' his nose and
ears, once more escaped andjumped in the sky of which
Kumbhakarna knew nothing. He was profusely bled
and altogether disfigured. Having thought that he
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